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Visoke cene deželnih 
pridelkov vznemirjajo
Načelnik Komisije za cene je 

obsodil hvalo poljedelske­
ga tajnika o višjih cenah 
deželnih pridelkov, ker ta 
porast škoduje celotnemu 
naporu ustaljevanja cen.

v WASHINGTON, D.C. — Na­
čelnik Komisije za cene C. Jack- 
son Grayson Jr. je označil izja­
ve poljedelskega tajnika E. But- 
Za s hvalo novih, višjih cen za 
deželne pridelke kot škodljive 
celotnemu naporu za ustaljeva- 
nje cen. Grayson je dejal, da 
niorajo farmarji prevzeti enake 
zrtve kot vsi drugi Amerikanci. 
Svaril je, da bo Komisija pred­
ložila Svetu za življenjske stro­
de nadzor nad cenami deželnih 
pridelkov, če bodo te še dalje 
rastle.

Cene deželnih pridelkov so se 
v zadnjih mesecih dvignile za 
Preko 20 'J in pognale kvišku ce­
no hrane, prav posebno mesa, 
govedine in svinjine. To je po­
vzročilo hudo nejevoljo po vsej 
deželi in seveda 'tudi pritisk na 
vlado, da nekaj ukrene za usta­
litev cen hrane.

Grayson je na tiskovni konfe- 
renci objavil tudi nova določila 
2a urejanje cen elektrike, plina 
111 telefona. Nadzor se bo vršil 
preko zveznih in državnih nad­
urnih uradov in ustanov.

Cene mesa so v zadnjem času 
Poskočile bolj kot kdsijkoli v 
z<Mnjih 20 letih, pa je poljedel- 
s i tajnik Butz na svojih potih 
P° deželi hvalil dvig cen far- 
Tarskih produktov kot zaslužen 
Porast dohodkov farmarjev. Ti 

ohodki so v zadnjih letih za­
ostali za dohodki drugih plasti
Prebivalstva.

^rays°n je dejal o teh hvalah 
r° Jodelskega tajnika Butza: Jaz 
szumem, da je tajnik govoril v 

d° poro tem v njegovi skrbi, to- 
Cg cfl°ten napor za ustalitev 
Vq11] 100 nujno propadel, če bo 

nik vsakega dela gospodar- 
Stva delal tako!

prav gotovo
seciASHlNGT0N’ D-c- “ Pred' 

Nixon se bo s sovjetski-hii
raz Vodniki v maju v Moskvi
jitvS°Var;ial Prav gotovo o ome- 
hi / Oboroževanja, ° medseboj- 
ne r®0vini in o položaju Zahod- 

e,a Berlina, pravijo glasovi iz 
niše.

Pr
skv-aV tako gotovo bodo v Mo- 
^red r.azpravtJati ° položaju na 
hi vzkodu> v jugovzhod-

seveda na Pacifiku,Aziji in
^orda tudi na — Balkanu.

proučujejo umik 
etalstva s Tajvana

iz ;ASHINGTON, D.C. - Vest 
Prej3 i*111 kro§ov trdi, da je 
Vrat^6 nib; Nixon po svojem po- 
'Ve]WU ^z Kitajske naročil po- 
PfoL VU Letailskih sil, naj prouči 
Tajv °St umika Letalskih sil s
^kacM' Predvsem gre za štiri 
ha j 'rilevvPrevoznih letal C-130 
ki 0 a išč‘u Ching Chuan Kang, 
JhžnP Pirajo vojaški napor v

111 Vietnamu.

Novi grobovi
Raymond M. Davis

Včeraj zjutraj je umrl v Eu- 
j clid General bolnišnici 66 let 
j stari Raymond M. Davis z 18225 
East Park Drive, rojen v Punx- 
sutawney, Penna., mož Rose, 
roj. Alič, oče Emersona in Ear­
la, 6-krat stari oče, brat Mildred 
Doverspike, Ruth Wood, pok. 
Roberta, Mary Harrick, Grace 
Chelgren in Marjorie Martin. 
Zaposlen je bil kot pek pri Laub 
Co., zadnje čase pa pri Ward 
Baking Co. Pogreb bo v sredo 
ob 8.45 iz Grdinovega pogreb­
nega zavoda na Lake Shore 
Blvd., v cerkev Marije Pomoč­
nice na Neff Road ob 9.30, nato 
na All Souls pokopališče.

---------o-------- -

ilapsici ztprepaššeni 
raai iitnožišiHin umorem

TOKIO, Jap. — Skupina mla­
dih japonskih skrajnih levičar­
jev je zapre pastila in prestrašila 
japonsko javnost s sadističnim 
umorom kakih 12 lastnih tova­
rišev.

Ko je policija po 10 dneh za­
sedla njihovo skrivališče in opo­
rišče v gorski koči 28. februarja, 
je našla več trupel. Število teh 
je končno doseglo 12. Te so po­
morili njihovi lastni tovariši, 
ker se niso popolnoma strinjali 
z načrti in programom skupine, 
ki ga je sestavil 27 let stari njen 
/odnik Tsuneo Mori.

Med umorjenimi, ki so jih 
najprej našli, so bili trije moški 
n dve mladi ženski, ena od njih 

že 8 mesecev noseča. Bilo je o~ 
žitno, da so jih pred smrtjo mu­
čili in trpinčili na vse mogoče 
načine, nato pa jih pustili gole 
umreti zunaj od mraza.

Skupina, ki se je imenovala 
‘Združena rdeča armada”, naj 
bi imela v načrtu vrsto gveril­
skih napadov na člane vlade v 
Tokiu prihodnji mesec.

Japonsko časopisje razpravlja 
o tem množičnem pomoru in1 
išče vzroke zanj. Enostavno ne 
more razumeti, kako je kaj ta­
kega mogoče. In vendar to ni 
problem za tiste, ki so bili priče 
komunistične revolucije na Ru­
skem, Kitajskem in v — Slo­
veniji.

Izrsel le atomska sila! Zadnje vesti
Po nekih poročilih ima izde­

lane atomske bombe, ki pa 
niso sestavljene. V slučaju 
potrebe bi bile uporabne v 
48 urah.
LONDON, Vel Brit. — Tu­

kajšnji list je prinesel poročilo, 
da so Izraelci izdelali v svojih 
središčih v puščavi Negev atom­
ske bombe, ki pa jih niso sesta­
vili za uporabo. To lahko store v 
slučaju potrebe v 48 urah.

Atomske bombe v Negevu naj 
bi odkrilo ameriško izvidniško 
letalo U-2, ki naj bi pri svojem 
poletu .preko Negeva “slučajno” 
in “nenamerno” vključilo svoje 
apapate in ugotovilo atomski 
material. Ko so Amerikanci to 
sporočili Izraelcem, so ti zani­
kali obstoj vsakega atomskega 
materiala.

Ko Amerikanci le niso hoteli 
verjeti zanikanjem, so Izraelci 
priznali, da imajo v Negevu a- 
tamske naprave, toda le za mir­
nodobsko rabo. Šele ko so Ame­
rikanci navedli podrobnejše, kaj 
vse vedo in kaj so njihovi apa­
rati odkrili, so Izraelci priznali, 
da se ukvarjajo z izdelavo atom­
skega orožja, pa zatrjevali, da 
tega še nimajo.

Višji ameriški obveščevalni 
častnik, ki je v zadnjih tednih 
pregledoval položaj oboroženih 
sil na obeh straneh, naj bi bil po 
poročilu v omenjenem listu spo­
ročil v Washington, da ije treba 
Izrael smatrati kot atomsko vo­
jaško silo. j

Če se zgodi nesreča, vam ne 
more nihče pomagati, če se ni­
ste držali prometnih predpisov.

Vsako leto sveže
Srnjaki zgube vsako zimo ali 

pomlad svoje rogovje, ki pa jim 
nato znova zraste lepo in sve­
že.

Izplačila podpor 
učencem nejavnih šol 

v Ohiu zadržana
COLUMBUS, O. — Zvezni 

okrožni sodnik Carl Reuben je 
začasno prepovedal izplačilo dr­
žavnih podpor učencem privat­
nih šol na temelju novega dr­
žavnega zakona od lanskega de­
cembra. To je storil na pritožbo 
in zahtevo ohijske podružnice 
American Civil Liberties Union.

Država je hotela začeti izpla­
čevati podpore danes. Starši 
vsakega takega šolarja bi dobili 
na pol leta $45 podpore. Izplači­
la so odložena vsaj do jutri, ko 
fco o pritožbi razpravljal mali 
zvezni sodniški senat.

SAIGON, J. Viet. — Ameriško 
letalstvo je branilo tri letalce 
dveh letal, ki so bila sestre­
ljen v soboto nad Hočiminho- 
vimi potmi, skozi 24 ur, dok­
ler se jih ni posrečilo rešiti. 
Dva, kapt. S. Boretsky, 29 let, 
iz Bristola, Temi., in poročnik 
D. Breskman, 24 let iz Yiila- 
nove, Pa., sta bila sestreljena, 
ko sta letela v izvidniškem 
letalu nizko nad Hočiminho- 
vimi potmi, tretji je bil ses­
treljen, ko je s svojini letalom 
pomagal pri reševanju prvih 
dveh.

WASHINGTON, D.C. — Za­
kladni tajnik J. Connaily je 
odredil od danes dalje varo­
vanje petih glavnih demo­
kratskih predsedniških kandi­
datov potom Secret Servicea. 
Varovani so sen. Muskie, sen. 
Humphrey, guv. Wallace, sen. 
McGovern in sen. Jackson.

MOSKVA, ZSSR. — Glavni 
partijski vodnik L. Brežnjev 
je odločno podprl delo za iz­
boljšanje odnosov z ZDA, pa 
pri tem poudaril, aa ZSSR ne 
bo storila tega na škodo tre­
tjih sil. Predsednik ZDA R. 
M. Nixon bo letel 22. maja 
1972 na obisk v Moskvo.

VIENTIANE, Laos. — Rdeči 
pritiskajo na Long Cheng, 
osrednje oporišče sil gen. 
Vang Pao. Položaj je resen in 
vladne sile se bodo morda 
morale pred rdečimi umak­
niti iz mesta, poslednjega opo­
rišča v bližini Planote vrčev 
v gornjem delu Lousa.

LONDON, Vel. Brit. — Predsed­
nik Francoske republike G. 
Pompidou je včeraj zaključil 
svoj dvodnevni obisk v Ve­
liki Britaniji, na katerem je 
malo pomiril E. Heatha, pred-' 
sednika britanske vlade, ki je 
bil iznenaden z objavo Ijud-1 
skega glasovanja o sprejemu 
4 novih članic v Skupni trg v

ZAPISEK KS. D. BEARD 
0 ITT "GRDA POTVORBA"?
V preiskavi o morebitni zvezi med umaknitvijo tožb proti 

ITT in njeno podporo republikanski konvenciji v San 
Diegu je nastopila bistvena sprememba, ko je Mrs. D. 
Beard v petek v zapriseženi izjavi označila zapisek, 
ki ga pripisujejo njej, za “grdo potvorbo”.

WASHINGTON, D.C. — V pe­
tek je vodnik republikanske 
manjšine v Senatu Hugh Scott 
na tiskovni konferenci prebral 
zapriseženo izjavo Mrs. Dite D: 
Beard, v kateri ta označuje za­
pisek (memorandum), ki ga je 
objavil časnikar Jack Anderson 
kot izvirno in zanesljivo njen, za 
“grdo potvorbo” in “kruto pre­
varo”. Istočasno je objavil ena­
ko izjavo v Denverju odvetnik 
Mrs. D.. Beard David W. Fle­
ming. Mrs. Dita D. Beard pravi 
v tej izjavi, da je res sestavila 
poročilo svojim predpostavlje­
nim ITT v Washingtonu o pri­
pravah za republikansko kon­
vencijo, toda to ni bil “memo­
randum”, ki ga je predložil Jack 
Anderson v Senatu. Andersonov 
memorandum je potvorba in ne 
njen, je izjavila Mrs. Beard.

“Jaz ga nisem pripravila in bi 
ga ne mogla, ker so v njem tr­
ditve glede slučaja tožb proti 
trustu in o bivšem pravosodnem 
tajniku J. N. Mitchellu, ki po 
moji vednosti niso resnične. Jaz 
ne vem, kdo ga je pripravil, 
kdo je ponaredil moje začetnice 
na njem in kako je prišel v roke 
Jacka Andersona. Toda ;az vem, 
da to ni moj memorandum in 
da je potegavščina,” pravi Mrs. 
Dita D. Beard v svoji izjavi.

Dalje pravi, da želi priložnost 
povedati senatnemu pravosod­
nemu odboru dejstva o tem na­
pačnem in opolzkem dokumen­
tu. Zelo jo je prizadelo, ko je 
izvedela, da napovedanega za­
stopstva pravosodnega odbora 

v bolnišnico
v Denverju. Načelnik pravosod­
nega odbora sen. Eastland je 
namreč izjavil, da so člani od­
bora potrebni v Washingtonu za 
glasovanje o ustavnem dopolni­
lu o ženskih pravicah. Dejal je,

Franciji. Vodnika Velike! ne l~)0 danes k njej 
Britanije in Francije sta raz­
pravljala o vprašanjih Evrop- 
skte gospodarske skupnosti, o 
mednarodnem denarnem po­
ložaju, ki da zahteva obnovo 
zlate podlage za dolar, in se­
veda o vprašanjih mednaro­
dne politike.

PARIZ, Fr. — Tu sta se drugič 
sestala poslanika ZDA in L.
R. Kitajske, da pripravita vse 
potrebno za vzpostavo rednih 
zvez Washingtona in Pekinga.

čecio, da bo pravosodno tajni­
štvo umaknilo tožbe proti ITT 
na temelju “plemenitega daru” 
republikanski konvenciji.

Ko je bilo to objavljeno, je 
Richard G. Kleindienst, namest­
nik pravosodnega tajnika, bil v 
senatnem pravosodnem odboru 
že potrjen za pravosodnega taj­
nika. Vendar je odbor prosil, naj 
bi ga ponovno zaslišal, da bo 
imel priložnost Anders onova 
sumničenja, ki se nanašajo nanj. 
zanikati. S tem je bila sprožena 
razprava, ki je sedaj že v tret­
jem tednu, pa celotnega vpraša­
nja ni še prav nič razčistila. Z 
izjavo Mrs. D. Beard je nastal 
čisto nov položaj, ko bo treba 
razčistiti, ali je “memorandum 
ki ga je objavil Anderson, res 
‘grda potvorba” ali ne in če je, 

kdo ga je potvoril in zakaj.
Jack Andersen je zatrjeval, 

da je memorandum resničen in 
delo Mrs. D. Beard, s katero ga 
je njegov zastopnik proučil od 
vrste do vrste, od besede do be­
sede in preveril tudi vse naved 
be v njem. Mrs. Beard naj bi 
bila izjavila, da je memorandum 
njen in v celoti resničen. Ander­
son pravi, da je Mrs. Dita D 
Beard verjetno dala svojo zapri­
seženo izjavo, v kateri označuje 
memorandum za potegavščino, 
na pritisk ITT, od katere je go­
spodarsko popolnoma odvisna. 
Dejal je, da on prav lahko razu­
me, pod kakim pritiskom je 
Mrs. Beard s petimi otroci in z 
naraščajočim kupom računov 
bolnišnice.

Odločitev o oljevodu 
čez Aljasko odložena?

WASHINGTON, 'D.C. — Ko 
industrija pritiska, da bi dobila 
čim preje možnost gradnje olje- 
voda preko Aljaske, in se za-

Predsednik Nixon hoče omejiti oblast sodišč?

“° in
Naj višja

Predsednik ZDA Richard 
M. Nixon je pozval Kongres v 
petek, naj ustavi izvajanje 
vseh odredb sodišč o prevaža­
nju šolarjev s ciljem dosege 
desegregacije šol do 1. julija 
1973 in naj v tem času izgla­
suje zakon, ki bo za stalno o- 
mejil prevažanje šolarjev kot 
sredstva za odpravo segrega­
cije v odredbah sodišč, pa tu­
di v odredbah izvršne obla­
sti.

Ustava ZDA deli oblast v 
tri veje: v zakonodajno, ki jo 
predstavlja Kngres, v izvrš­
no, ki jo predstavlja predsed­
nik ZDA s svojo vlado (admi­
nistracijo), in Vrhovno sodi­
šče, kot vodnika vsega zvez­
nega sodstva. Vrhovno sodi­
šče ima pravico in dolžnost 
tolmačiti zvezno ustavo in 
vse druge zakone dežele ter 
odločati, če so v skladu z 
zvezno ustavo ali ne.

V naši deželi je veljalo do 
leta 1954 načelo rasno loče­
nih, pa enakih , šol. Tedaj je

Vrhovno sodišče pod vod­
stvom E. Warrena odločilo, da 
šole ne morejo biti enake, če 
so ločene in je zato odredilo, 
da je treba končati vso in vsa­
ko segregacijo v šolstvu. Bilo 
je precej odpora, toda načelo 
se je v 18 letih uveljavilo in 
je na splošno sprejeto kot 
“zakon dežele”.

V zadnjih letih je prišlo do 
nove napetosti -v tem vpraša­
nju, ko so zagovorniki šolske 
integracije hoteli videti v od­
ločitvi vrhovnega sodišča ne 
le odreditev konca segregaci­
je šol na temelju odredb o- 
blasti, ampak tudi konca se­
gregacije, ki je nastala zaradi 
vzorcev našel itve prebival­
stva. Črni predeli so večino­
ma v središčih velikih mest, 
od koder se belo prebivalstvo 
seli naglo v predmestja, koli­
kor tega že ni storilo. Na ta 
način so šole v mestih skoraj 
čisto črne, šole v predmest­
jih pa bele. Mestna središča 
imajo vedno več odgovorno­
sti, pa vedno manj dohodkov

in zato ne morejo žrtvovati 
toliko za vzdrževanje šol kot 
bogata predmestja. Tako je 
nastala razlika v vrednosti 
mestnih in predmestnih šol.

Da bi to razliko odstranili 
in omogočili vsem šolarjem 
“enako priložnost” šplanja, so 
ponekod sodišča odločila 
združitev mestnih in pred­
mestnih okrajev in prevaža­
nje šolarjev na celotnem pod­
ročju v takem obsegu, da bo 
doseženo nekako ravnotežje 
ras v posameznih šolah. Tako 
je na primer odločilo sodišče 
za mesto Richmond v Virgi­
niji in za njegova predmestja. 
Zahteva združitev treh šol­
skih okrajev in prevažanje 
belih šolarjev iz predmestij v 
šole v mestu ter prevažanje 
črnih šolarjev iz mesta v 
predmestja. To je dvignilo 
pravo burjo odpora po vsej 
deželi. Njen obseg so pokaza­
le primarne volitve v Floridi 
pretekli teden.

Predsednik Nixon je s svo­
jimi predlogi Kongresu na-

da bo odbor šel v Denver morda: govorniki ohranjevanja narave 
kasneje ta teden. j vztrajno bore proti izdaji dovo-

Mrs. Dita Beard je v bolnišni- lenja za gradnjo tega oljevoda. 
ci zaradi bolezni srca, kamor je so začeli pritiskati na notranje- 
šla 8. marca, nekaj potem, ko je ga tajnika, naj odločitev o tem 
Jack Anderson objavil “njen odloži preko volitev v novem- 
memorandum”, v katerem je re-j Mu.

Roger C. M. Morton si je po­
ložaj sam ogledal od blizu in je 
napovedal odločitev za prihod­
nji mesec. Seveda ni izključeno, 
da kake “nove okoliščine” obja­
vo odločitve odlože.

stopil dejansko za omejitev 
oblasti Vrhovnega in ostalih 
sodišč v pogledu izvajanja za­
konov o integraciji šol.

Pravniki so začeli javno 
razpravo o tem, ali je to mož­
no ali je v nasprotju z usta­
vo. Izvršna in zakonodajna o- 
blast nimata pravice omeje­
vati sodne oblasti, ki je ena­
kovredna veja zvezne oblasti. 
To je možno storiti le s spre­
membo same zvezne ustave, 
kot so nekateri v Kongresu že 
predložili.

Nixonov predlog je naletel 
pri republikancih na splošno 
na ugoden sprejem, med tem 
koga demokrati napadajo, 
prav tako ga napadajo tudi 
vodniki črncev. Posebno ne­
rodno je to, da tako važno 
vprašanje za vso deželo — saj 
gre dejansko za urejanje od­
nosov med črnci in belo veči­
no — skušajo rešiti v 
voli vnem letu, ko ljudje vsa 
vprašanja presojajo v duhu 
strankarske koristi.

Berlinguer novi tajnik 
Komunistične partije 

Italije
MILAN, It. — Dosedanji po­

sle vršeči glavni tajnik KP Ita­
lije Enrico Berlinguer je bil pre­
tekli teden na 13. kongresu KPI 
izvoljen za glavnega tajnika 
namesto bolnega Luigija Longo, 
ki je postal častni predsednik 
KPI.

Zadnje vesti
KAIRO, Egipt. — Sem je prišlo 

sporočilo, da se je včeraj po­
nesrečilo najeto letalo jugo- j 
slovanske letalske družbe DC-: 
9, ko je letelo s 13 potniki in 
z 9 elani posadbe iz Jide v 
Savdiji v Aden v Južnem 
Vietnamu.

BELFAST, S. Ir. — Danes je 
eksplodirala bomba v Bel­
fastu in 3 osebe ubila, 20 pa 
jih ranila. i

ŠTEV. LXXIV — VOL. LXXIV

j Iz Clevelanda
j

in okolice
Seja—

Si. Ciair Business Ass’n ima 
jutri, 21. marca, ob 8. zvečer 
redno mesečno sejo v St. Clair 
Recreation Centru.
Zadušnica—

Jutri cb 7.30 bo v cerkvi sv. 
Vida sv. maša za pok. Simona 
Bizjaka ob 28. obletnici njegove 
smrti.
Lepo branje—

Na razpolago so štirji popolni 
letniki mesečnika Ave Marie in 
A ve Maria koledar. Kdor bi jih 
želel, naj se oglasi na 24120 
Chardon Rd. ali pa kliče 531- 
8681. Dobil jih bo zastonj.
Seja upokojencev—

Klub slovenskih upokojencev 
za Newburg ima sejo v sredo, 
22. marca, ob dveh popoldne v 
SND na Maple Heights. Na raz­
polago bodo obrazci za prijave 
za znižanje davka na domove za 
one, ki so stari 65 let in več. 
Nov odbor—

Pevski zbor Korotan ima sle­
deči odbor: predsednik Ivan
Hauptman, podpredsednica Zofi 
Malovrh, tajnica Roži Dolinar, 
1146 E. 60 St., Cleveland, Ohio 
44103, tel. 391-4042, blagajnik 
France Lovšin, nadzornika Ivan 
Jakomin in Rudi Lekšan, odbor­
niki: Joe Habjan, France Kova­
čič, Peter-Dragar, Mira Kosem, 
Nenca Hočevar, Mary Ann Ma­
lovrh.
M raj k v Lordstown—

Pogajanja o končanju štrajka, 
ki stopa danes v tretji teden, 
xljub vsem naporom niso še 
uspela. Štrajka 7,800 delavcev 
v GMC tovarnah, brez dela pa 
je tudi preko 1100 delavcev v 
tovarnah, ki dobavljajo sestavne 
dele za Vega avtomobile. 
Največji onesnaževalci 
zraka v Clevelandu—

Objavljeno je bilo, da so naj­
večji onesnaževalci zraka nad 
Clevelandom Cleveland Electric 
Illuminating Company s svojimi 
tremi kaloričnimi elektrarnami, 
Republic Steel Corp. in Mestna 
elektrarna.
Nov odbor—

Slovenski dom na 15810 Hol­
mes Ave. ima za leto 1972 na­
slednji odbor: častni predsednik 
John Habat; predsednik Edward 
Kocin; podpredsednik John Ha­
bat; tajnik Antony Stanonik, 
664 E. 160 St. tel. 681-6898; za­
pisnikar Frank Hren; nadzor­
niki Ciril Štepec, Mary Okicki, 
Joe Somrak; gospodarski odbor 
Tony Godec, Stan Spilar, A- 
dolph Kocin; odborniki Anton 
Nemec, Anton Medved, Dan 
Pavšek, August Dragar. Uprav- 
iiik John Kolovich, 631-9675.

Bengalcem je nerodno 
zaradi poboja Biharcev

KULNA, Eeng. — Ko je ne­
naden maščevalni bes popadel 
domačine, so v petek, 10. marca, 
vdrli v naselje Biharcev v Kui- 
ni ter začeli požigati, pleniti in 
pobijati vse, ki so jim prišli v 
roke. Za moritev so služili naj­
več noži in sekače, ki jih rabijo 
pri vsakdanjih poslih.

Pomorjenih in ranjenih je bi­
lo po vsem sodeč okoli tisoč lju­
di, morda tudi dva. Bengalci ne 
marajo o tem pomoru govoriti, 
ker jim je nerodno pred svetom 
zaradi take maščevalne besnosti 
in podivjanosti. Biharci so mu­
slimani, ki so se leta 1948 pre­
selili v Bengalijo iz Indije, pa so 
v državljanski vojni lani podpi­
rali Pakistan proti upornim 
Bengalcem.



AMERIŠKA DOMOVINA MARCH 20, 1972

/iiiERiSKA ^ommm
'sebnih zaslug in jih danes ni več med nami. Naj omenimo venske prireditve, da vedno na- 
predvsem škofa dr. Gregorija Rožmana, msgr. Alojzija No- vedejo točni naslov in čas pred-

6117 St Clair Avenue 431-0628 — Cleveland, Ohio 44103

vaka, prof. Mirka Fileja, župnika Stanka Staniča, pa pok.

National and International Circulation
Published daily except Saturdays, Sundays, Holidays and 1st week of July

Managing Editor: Mary Debevec

NAROČNINA:
Za Združene države:

$18.00 na leto; $9.00 za pol leta; $5.50 za 3 mesece 
Za Kanado in dežele izven Združenih držav:

$20.00 na leto; $10.00 za pol leta; $6.00 za 3 mesece 
Petkova izdaja $6.00 na leto

SUBSCRIPTION RATES:
United States:

$18.00 per year; $9.00 for 6 months; $5.50 for 3 months 
Canada and Foreign Countries:

$20.00 per year; $10.00 for 6 months; $6.00 for 3 months 
Friday edition $6.00 for one year.

SECOND CLASS POSTAGE PAID AT CLEVELAND, OHIO

83 No. 56 Monday, March 20, 1972

Ustanova, ki nam je v čast
(K 10-letnici “Katoliškega doma v Gorici)

Katoliški rojaki in rojakinje so v nedeljo, 5. marca, 
praznovali z obsežnim sporedom 10-letnico Katoliškega do­
ma v Gorici. Pri praznovanju je sodeloval tudi znani Slo­
venski oktet z Ljubljane, ki je popoldne podal v veliki dvo­
rani KD lep koncert. V posebni knjižici, ki so jo izdali za 
to priložnost, so opisali podrobnejše delo za KD in delo ter 
življenje v njem skozi prvih 10 let. “Katoliški glas”, slo­
venski katoliški tednik, ki izhaja v Gorici, je za 10-letnico 
KD napisal obsežen članek, iz katerega posnemamo na­
slednje.

*

Antona Grdino iz Clevelanda in še druge znane in ne­
znane.

stave. Kot rečeno, pride za mo-

BESEDA IZ NARODA

Glas od fare sv. Lovrenca

j ega strica v poštev predvsem

Po 40 lotih spominčice na grob škofa Gregoriju
Smo že v pomladi in drev- župnik poslano poročilo vpisal

New York, kajti v Cleveland J’e J'e c_vetju- Prvi so rožnobeli tudi v protokol. Pokažite, kje
(635 milj) je skoraj predaleč.

Prosim, da to v bodoče upo­
števate in se Vam že v naprej 
lepo zahvaljujem za uslugo. 
Želim Vam veliko sreče pri iz­
dajanju slovenskega časopisa in 
Vas najlepše pozdravljam!

William Petrovick

Cerkev sv. Lovrenca, kot je bila pred leti.

Dne 25. februarja je minilo deset let, odkar je goriški 
nadškof msgr. Hijacint Ambrosi slovesno blagoslovil novo 
dvorano pri Katoliškem domu v Gorici.

Katoliški dom je sad idealizma slovenskih ljudi po 
zadnji vojni. Saj je šlo leta 1952, ko se je sprožila misel o 
Domu, za pobudo ljudi, ki niso imeli drugega kot veliko 
željo dati svojim rojakom primerno kulturno in slovensko 
središče. Začeli so iz niča, brez vseh sredstev, v časih, ko 
je predla dosti bolj trda za denar kot pa danes; v časih, ko 
je tudi politično ozračje bilo Slovencem v Gorici zelo ne­
naklonjeno in so oblasti pobudo prej zavirale, kot pa ji 
pomagale.

Potrebno je bilo zaradi tega iskati pomoči in zaslom­
be samo pri naših vernih ljudeh in pri ameriških Sloven­
cih. Ameriški Slovenci s škofom dr. Rožmanom na čelu so 
cmogočili v tistih kritičnih časih, da so Slovenci v Gorici 
dobili svoje kulturno središče. Seveda nosijo pri tem glav­
no zaslugo le naši slovenski ljudje zlasti v Gorici, ki so s 
prostovoljnimi prispevki, s posojili in tudi z brezplačnim 
delom dali možnost odboru, da je za Katoliški dom leta 
1954 kupil zemljišče in stavbo ter nato začel misliti na dvo­
rano. Z njih pomočjo in s solidarnostjo vseh mu je uspelo, 
da je dosegel namen in zgradil dvorano, ki je ena najlep­
ših v Gorici in dovolj velika za redne kulturne dejavnosti.

Katoliški dom je v desetih letih postal nekako sredi­
šče slovenske kulture v Gorici. Iz statistik je razvidno, da 
je v KD vsako leto okrog 40 raznih kulturnih srečanj in 
prireditev, udeležencev pa od 9 do 10 tisoč vsako leto. Če 
upoštevamo številčno moč naše manjšine na Goriškem, bi 
rekli, da pride v KD vsaj vsaki rojak enkrat na leto. 
rekli, da pride v KD vsaj vsak rojak enkrat na leto. 
začetka v KD le prireditve katoliško usmerjenih kulturnih 
skupin. Pozneje pa je odbor odprl vrata tudi drugim sku­
pinam, da so le prišle s primernim programom. Tako se je 
v KD razvilo razgibano kulturno življenje, ki obsega kul­
turne večere in predavanja, koncerte vseh vrst, dramske 
igre, folklorne nastope, lahko glasbo, priložnostne akade­
mije in drugo. V dvorani so gostovale skupine iz našega 
zamejstva in iz tujine, zlasti iz Slovenije in Koroške. A tu­
di iz Nemčije, Italije, Hrvaške in Češke. Vrata niso -o 
stala zaprta nobenemu, ki je imel kaj lepega pokazati.

Škoda, da so pri delu slovenske publike še zmeraj živi 
določeni ideološki predsodki. Dočim gre upraviteljem Do­
ma predvsem za slovensko kulturo, gledajo nekateri še 
zmeraj predvsem skozi svoja ideološka očala in se zato bo­
jijo stopiti v KD. Vendar vsi znak kažejo, da je take ozko­
sti vedno manj. In to je prav.

Katoliški dom je postal živo zbirališče slovenske mla­
dine. Tu imajo svoj sedež skavti in skavtinje, pevska zbora 
“Lojze Bratuž” in “Mirko Filej”, tu je sedež športnega

NEWBURGH, O. - To, kar 
se je zgodilo lani pri fari sv. 
Lovrenca v Newhurghu, se sa­
mo prav redko kdaj zgodi kje 
drugod. Resnično, prav poseben 
ibožji blagoslov je v letu 1971 
spremljal šentlovrenško faro, 
njene župljane in njihovega 
župnika.

Fara sv. Lovrenca le lani 
praznovala 70-letnieo svojega 
otsianka. Gospod župnik se je 
oidočil, da za ta jubilej kar se 
da notranje in zunanje dobro 
pripravi faro. Notranje jo je 
pripravljal vse leto s posebno 
molitvijo in pobožnostmi, da bi 
ji bil Bog s svojim' blagoslovom 
še prav posebej ob strani v tem 
jubilejnem letu, zunanje pa s 
tem, da se je odločil, da s po­
močjo svojih dobrih faranov ob­
novi zunanjost vseh farnih po­
slopij, v prvi vrsti pa seveda 
cerkve. V lanskem, jubilejnem 
letu so bila popravljena, prebe­
ljena, odnosno preslikana vsa 
šentlovrenška župnijska poslop­
ja, cerkvena notranjost pa ra­
zen tega skladno z novimi litur­
gičnimi predpisi, čisto, in to n 
metniško, izredno posrečeno, 
prenovljena.

Pred nedavnim časom je izšel 
‘‘Cerkveni vestnik in finančno 
poročilo fare sv. Lovrenca za 
1. 1971” (St. Lawrence Church 
Annual and Financial Report 
for 1971) (36 strani), ki bo o- 
stal šentlovrenškim faranom 
dolga leta drag spomin na lan­
ski njihov farni jubilej. Na o- 
vojnem listu Cerkvenega vest­
nika sta dve spominski sliki: na 
zgornji vidimo sedanjega cleve­
landskega škofa Issemanna in 
današnjega š e n 11 o v r enškega 
župnika g. Jožefa Vargo, pove­
zana z jubilejno številko 70; na 
drugi sliki pa je slikan novi 
glavni, sedaj k ljudem obrnjeni 
oltar.

Naj večje pa je to, kar izvemo 
iz novega Cerkvenega vestnika, 
da so bila vsa jubilejna preno­
vitvena dela opravljena s pro­
stovoljnimi prispevki faranov. 
G. župnik je vse leto molil in 
prosil, odslej pa se v vseh svo­
jih molitvah, najbolj pa pri da-

FomlatKansko 
praznovanje pevcev 

“SLOVANA”
CLEVELAND, O. — V sobo­

to, 8. aprila, priredi pevski zbor 
“Slovan” zabavni večer v Slo­
venskem društvenem domu na 
Recher Ave. s kratkim pevskim 
sporedom.

Večerjo bodo servirali od 5.30 
do 7; naše vešče kuharice bodo 
pripravile okusno govejo pečen­
ko, pohane piščance, domače po­
tice in še več različnih dobrot, 
ki smo jih ob takih priložnostih 
vajeni.

Od 7. do 7.30 ibo kratek pro­
gram, prizor na odru “V gostilni 
Slovan” s petjem celotnega zbo­
ra, ki ga poučuje naš sposobni 
pevovodja Frank Vauter, in 
manjših skupin. Nekatere pesmi 
bo spremljal na harmoniki Ste­
phen Valencie. Plesna zabava 
prične ob 8. uri, igral bo Ed 
Buehner orkester.

Za soboto namesto nedeljo se 
je zbor odločil na priporočilo 
pevcev, ki upajo tako na lepši 
uspeh.

Vstopnice so po $4.50, samo 
za ples pa po $1.50, dobite jih 
pri vseh pevcih Slovana in v 
klubovih prostorih SDD pri 
Chucku in Berti Starman.

Vsi prijatelji slovenske pesmi 
prijazno vabljeni!

Joseph Trebeč

Rock Springs, Wyo. — Spo­
štovano uredništvo! Najprej Vas 
prav lepo pozdravim. Priloženo 
Vam pošiljam naročnino za eno 
leto in darilo za tiskovni sklad.

Z Ameriško Domovino sem 
zelo zadovoljen, ker nam prina­
ša zanimive 
sveta.

Lepo pozdravljam vse čitate- 
Ije in jim voščim veselo Veliko 
noč!

Ciril Jenko

mandljni; zanimivo drevo, v je ta dopis vpisan”. Dopis ni 
zgodnji pomladi prvo v cvetju, bil vpišan, župnik je trdil, da 
v pozni jeseni je zadnje v sa- ga je gotovo odposlal in da je 
dežu. Vse že brsti in “ptički pozabil to vpisati v protokol, 
se ženijo o sv. Gregorju” 12. škof je zahteval, naj se župnik 
marca, ko smo bili vajeni izre- vsede in pri priči piše ženino-
či godovna voščilo nepozabne- vemu župniku. Župnik ni ho-
mu blagopokojnemu g. škofu tel, češ da je to že storil, škof 
dr. Gregoriju Rožman. Kot se je razburil. Dekan je župni- 
drobne spominčice na nepozab- ka pregovoril, da je škofa ribo­
ni grob bi rad opozoril na nje- gal. Tako se je ta neprijetni
gov življenjepis izpod peresa prizor končal”, tako piše knji-
dr. Jakoba Kolariča, katero od- ga. V resnici je škof v dostoj-
lično delo je izšlo že v dveh ni in prijazni besedi naročil, 
delih, zadnje je pa tudi že na- naj takoj naslednji dan zadevo 
povedano. V knjigi “Škof uredi in ženinovemu župniku 

novice s celega Rožman” je pokojnik tako živo pošlje poročilo, da je bil poro- 
prikazan, da delo v resnici.čen v Višnji gori in naj tisto 
hvali mojstra pisca. Saj se be-1 poročilo vpiše v protokol. “Sam 
re kot zanimiva povest, vredna, sv. Duh Vas je poslal, da ste to

Toronto. — Spoštovana upra­
va! Moja naročnina poteče 26. 
marca 1972. Ker sem Vaš dolgo­
letni naročnik, nočem, da bi list 
nehal prejemati. Zato ponovno 
obnavljam naročnino za celo 
leto in to še predno mi ista po­
teče.

Z Ameriško Domovino sem 
zelo zadovoljen in Vam želim 
mnogo uspeha in novih naročni­
kov.

Z odličnim spoštovanjem!
Frank Petrich

-o- nfp

IZ NAŠIH VRST
Toronto, Ont. — Spoštovano 

uredništvo! Priloženo pošiljam 
ček za enoletno naročnino. Že­
lim Vam mnogo uspeha v bodo­
če in Vas lepo pozdravljam!

Anton Adamič

Walpole, Mass. — Dragi mi 
pri Ameriški Domovini! Iskren 
hvala za Vaše sporočilo, da mi 
bo zapadla naročnina.

Seveda želim ostati naročnik 
Vašega lista in Vam pošiljam 
naročnino za pol leta in dva 
dolarja za tiskovni sklad, da bo 
list še dolgo izhajal.

Ker Vam ne morem zapeti pe­
smice, Vam jo bom pa napisal:

“Prišla bo pomlad, 
čakam jaz jo rad, 
da bom zdrav, vesel, 
v Cleveland prišel.
To me veseli, 
k’ travca zeleni, 
drobna ptičica pa žvrgoli.”

Prosim Vas, ne zamerite moji 
pisavi, sem že v letih, avgusta 
meseca bom dopolnil 75 let.

Vas in vse naročnike iz srca 
lepo pozdravim in ostajam Vaš 
zvesti slovenski brat. Slovenska 
kri nikoli ne fali!

Bog Vas živi in veselo Alelu­
jo!

Avgust Petrovek 
----------o-----------

Največje mesto
Po statističnem letopisu OZN 

je Tokio s priključenimi naselji
po številu prebivalstva slej ko 
prej naj večje mesto na svetu.
Sam Tokio kot strnjeno mesto 
ima devet milijonov, skupaj

muz. 111 mn IVU 1 UUj , IU jC dCUCZj apui mega ” —’ •> ■> *— i-*- ““

združenja Olympia, tu so našli streho naši Skadovci in šelritvi sv- maše> spominja vseh
kdo drug. V Domu so seje, pevske vaje, sestanki, dramske 
vaje. Tu so tudi umetniške razstave, kulturni večeri, za­
bavna srečanja mladine,’vzgojna predavanja. V KD se vrši­
jo občni zbori raznih ustanov, sestanki naših duhovnikov 
in še in še. Človek ne nehote vrašuje: Kaj bi bilo, ko ne 
bi imeli Katoliškega doma? Goriški Slovenci bi bili kultur­
no res zelo revni, kot meni o nas prof. Rebula. Tako pa 
smo v KD dobili žviahno središče, okrog katerega se zbi­
ramo ob resnih in veselih momentih našega življenja.

Dom je postal premajhen. Premalo je zlasti prostorov 
za mladino,Jn kar jih je, niso vsi sodobni. Potrebovali bi 
pri Domu še marsikaj. Prostore za knjižnico, več prosto­
rov za pevske vaje in glasbeno šolo, klubske prostore za 
mladino, primeren prostor za bar, ki je tako potreben. Zla­
sti pa bi morala biti pri Domu še telovadnica in več šport­
nih igrišč, da bi KD ne bil samo kulturno središče, temveč 
da bi postal tudi športno središče za našo mladino. Pogoji 
so pri Domu dani, potreben bo le denar. Znano nam je, 
da upravni odbor misli na vse to in išče možnosti, da bi 
vsaj glavne potrebe ublažil. Želimo mu, da bi v naslednjem 
desetletju tudi v tem uspel.

Ko se spominjamo uspehov pri KD v minulem deset­
letju, ne smemo pozabiti tistih, ki so si za KD nabrali po-

dobrotnikov, ki so fari pomaga­
li, da se je to vse tako dobro in 
prav zgodilo. Vsa fara je zdru­
ženo pomagala; vsak je po svoji 
moči in mnogi še preko nje, 
žrtvoval za svojo božjo hišo. 
Nihče jim tega ne more povrni­
ti. Samo Bog. Ta pa je pravičen 
in jim zato tudi bo tako, kakor 
samo on ve, da je najbolj prav 
za vsakega in za vse.

Hvala Bogu! Čast in priznanje 
faranom sv. Lovrenca in njiho­
vemu dobremu in skrbnemu go­
spodu župniku!

J. S.

San Francisco, Calif. — Spo­
štovani g. urednik! V prilogi 
Vam pošiljam naročnino za A- 
meriško Domovino in ostalo v 
tiskovni sklad.

Uredništvu, upravi in vsem 
bralcem lista iskrene pozdrave. 
S spoštovanjem!

John J. Turk

Srce počiva 6 ur na dan
Po vsakem udarcu srca je kra­

tek zastoj. Če vse te trenutke 
počivanja srca seštejemo, znese 
to povprečno 6 ur 
zdravem človeku.

Walpole, Wash. — Spoštova­
ni! To pismo Vam pišem v ime-> 
nu mojega strica Avgusta Pe­
trovek, ki je Vaš naročnik in ki 
Vas je že parkrat obiskal v Cle­
velandu. Gotovo se ga spomi­
njate.

Moj stric je zelo zaveden Slo­
venec. Vse, kar je slovenskega, 
ima zelo rad. Večkrat bere v 
Ameriški Domovini o raznih 
prireditvah v New Yorku in o- 
kolici. Prosi me, da bi se teh 
prireditev udeležili in se s Slo­
venci malo poveselili in p0_ 
kramljali. Sedaj pa nastane koč­
ljivo vprašanje, her ne vemo,

obrobnimi naselji pa 11.5 mili­
jona prebivalcev.

Na drugem mestu je New 
York, kjer živi približno osem 
milijonov ljudi, skupaj s pred­
mestnimi naselji pa šteje to ve­
lemesto skoraj 11.5 milijona pre­
bivalcev. Rast ni tako izrazita 
kot v Tokiu.

Velikost nekaj nadaljnjih ve­
lemest:: London ima nad se­
dem milijonov, Moskva skoraj 
sedem, Šanghaj paj se prav tako 
bliža sedmim milijonom ljudi.

Preveč vprašanj za stroj
Stroj ne more nadomestiti člo­

veka vselej in povsod. Spričo te 
izkušnje se je glavna direkcija 
britanske pošte poslovila od sku­
pine dvajsetih zapletenih raču­
nalnikov, ki naj bi ljudem od­
govarjali na vprašanja po tele­
fonskih številkah.

V enem letu se je zvrstilo dve­
sto milijonov takšnih vprašanj, 
potom so se elektronske napra­
ve dokončno pokvarile.

da jo vsakdo, kdor se zanima 
za zgodovino slov. naroda med 
prvo in drugo svetovno vojno 
in času krvave okupacije in 
kdor je škofa poznal, prečita. 
In sta zajetni knjigi ter lepo o- 
premljeni, vredni žrtve, da si 
jih vsaka slovenska družina ali 
posameznik oskrbi. Pravičen 
bravec bo zlasti v II. delu mo­
gel uvideti, kako odkrito go­
vori avtor o škofovem vsestran­
skem delu ne le za njegovo lju­
bljansko škofijo, marveč za 
vse Slovence, kjerkoli so že. 
Lepo in resnično govori o nje­
govih vrlinah in odkrito govo­
ri tudi o njegovih pomanklji- 
vostih in napakah. Pa so ven­
dar nekatere teh napak, zlasti 
“Rožmanova razburljivost,” 
da “se je razgotil in da je znal 
biti celo surov”, so bile le prvi 
izbruhi človeške narave, ki so 
večkrat tako nagli, da jih ra­
zum še ne more presojati in 
volja obvladovati. Smelo si u- 
pam trditi, da je v knjigi II. 
del tozadevno nekaj stvari pre­
tiranih in jih pokojniku'za god 
želim popraviti.

Naj se omejim le na pogla­
vje II. del str. III, “da je bil 
škof do duhovnikov surov”. Bil 
je tudi do duhovnikov kakor 
dober in skrben oče do svojih 
sinov, “če je kdaj koga zas­
luženo in po pravici grajal, je 
bil po drugi strani vesel že naj­
manjšega znaka dobre priprav­
ljenosti za delo”, pravi avtor 
knjige. Res so bili primeri, ko 
je moral nastopiti z vso odloč­
nostjo, kakor mu je narekova­
la njegova škofovska služba, 
saj je bil končno on odgovoren 
za delo Cerkve v svoji škofiji. 
Na primer — na birmah je po 
končanem opravilu v cerkvi po 
službeni dolžnosti vedno pre­
gledal — je bila pač takozva- 
na kanonična vizitacija — tu­
di župnijsko pisarno. Zelo na­
tančen je bil v poročnih zade­
vah, zlasti glede obvestil o iz­
vršeni poroki, če je bil novo- 
poročenec iz druge župnije, 
kar je zelo važno. V knjigi II. 
del pod tem poglavjem na str. 
111 je zelo podrobno popisan 
tak slučaj ob priliki birme v 
Višnji gori na Dolenjskem 
1932. Bil sem takratni tam-

resno progreško odkrili”, je re­
kel župnik. “Gotovo” se je 
nasmehnil škof, “da je bil tudi 
za to moj prihod potreben, ker 
ženin bi se čez par let lahko 
premislil in se znova zopet po­
ročil, ker bi njegov župnik v 
krstni knjigi ne našel pripom­
be o izvršeni poroki v Višnji 
gori in bi mu izdal samski list, 
ali pa krstni list brez pripom­
be, da je že poročen”. Nasled­
nji dan je župnik naročeno 
izvršil in zadeva je bila ureje­
na. Tudi od mene je ob tisti 
vizitaciji škof želel videti knji­
go o prejetih in opravljenih s. 
mašah, katera je bila v redu, 
ter zapisnik mojih pridig- 
Slednjega mu nisem mogel da­
ti, ker ga pač nisem vodil. Iz­
govarjal sem se, da pridige i- 
ak pišem in zato se mi zapis­

nik zdi nepotreben. Pa mi re­
je: “Dobro — rad bi videl Va­
šo pridigo od zadnje nedelje 
ored letom dni in še eno leto 
nazaj.” Prinesel sem mu jih 
na pravi prijateljsko, Ijubez- 
ivo: “Vse v redu, le v Vaše 

lobro in Vam v korist, vodite 
e zapisnik in dajte vsaki pri­

digi tekočo številko, kaj ste 
pridigali, kje in kaj ste pridi­
gali. Ko boste v zadregi s ča­
som ali morda prestavljeni in 
,ie bo časa za pripravo, Vam bo 
zapisnik zelo dobrodošel.” ReS 
je bil praktičen nasvet in hva­
ležen zanj sem ga vodil vsa du­
hovniška leta in ga še vodiru- 
Kot že rečeno, je škof Rožman 
tudi do duhovnikov bil le do­
ber in skrben oče, in je razme­
re rad upošteval in je tudi rad 
pomagal, zlasti če je videl do­
bro voljo in pripravljenost za 
delo. Za resničnost te trditv'e 
pokažem na naslednjem opisU’ 
kako sem proti svoji volji prosi 
in postal župnik na Prežganju 
pri Litiji v jeseni 1939.

Prežganje je zelo obširna 
župnija, raztresena po vasica^ 
pod 764 m visokim hribont 
kjer je na naj višji točki farna 
cerkev sv. Marjete in z župni­
ščem ter z gospodarskimi P°' 
siopji tik pod cerkvijo. ^d 
Ljubljane je turistični in leP 
izletniški kraj oddaljen 3 ur®> 
od Litije dve uri in pol, do bliž­
nje železniške postaje Višnj9

kaj sni kaplan in tako navzoč: gora pa kar dve Uri hoda- 
ter se mi zdi, da sem upravi-. je porašaen -
čeno dolžan popraviti trditev I mojega ^ _ z gozdovi, 
“priče”, katera je o tistem do-{ ka ^ travniška zemlja pa 
godku slisala pet let kasneje m slaborodna> vsepovgod bolj rev- 
na katero se pisec te knjige o- ^ kot pa bogastvo župnija 
pira s trditvijo, da je bil škof je ^ okrog 7g() faranov; ve- 
surov. *’ '•Škoj. je imel v rokah ^ je ukvarjala z bornih1*
poročno knjigo, njegov tajnik kmetijam. in z gozdnimi sadeži-
je imel krstno knjigo, kjer mo-
ra vsaka poroka biti vpisana; Je ^ hodll°. "“ilja
meni je dal protokol, dnevnik, lv Vevško papirnico m d*>
v katerem so bili vpisani vsi Ljubljani, kjer so se

zastrupljali s komunistična
dopisi, ki so prišli ali so bil od­
poslani, župniku je dal mrliško 
knjigo.

Ko je prišel v župnišče,

nauki, šola je bila le dvor^z 
redna. Za mojega časa se 119 
ma je z županom Galetom P03, 
rečilo, da je kraj dobil la5*111

Kakor je izjayil predstavnik knjige. V poročni knjigi je vi 
poštne direkcije, stroj ne more del vpisano poroko, pri kateri je

je začel^ pregledovati matičhe poštni’ urad poleg ob5inSke P/j

na

nadomestiti “dobrih starih tele- 
kam se podati, ker nimamo toč- fonistk”. Dekleta z večletno 
nega naslova... j prakso so se pri iskanju telefon-

dan pri j Zato bi priporočal tajnikom1 skih številk izkazale kot bistve- je bil ženin poročen v Višnji 
in dopisnikom, ki vabijo na slo-: no hitrejše in zanesljivejše. Igori. Vprašal je dalje, če je .

bil ženin iz druge župnije. 
Vprašal je župnika, če je spo­
ročil ženinovemu župniku, da

same v Prosvetnem domu 
je oskrboval tudi sosedni 
niji Janče in štango z božJe 
potno cerkvijo sv. 
Prežgansko župnišče je inl : 
zelo veliko kmetijo z njival11 

(Dalje na 3. strani)



AMERIŠKA DOMOVINA

P. S. FIN2GAR:

PREROKOVANA
SLIKE IZ SVETOVNE VOJNE

Tedaj je tudi v Jeri izbruh- 
nilo. Roke je uprla v boke, po­
molila komolce naprej in za­
čela:

“Le udari, kar udari! Prešušt- 
nica! Mene si izgrizla od Ma­
tica, kjer sem popustna kri in 
moč. V grehih se valjaš, ko mož 
preliva kri, hudoba. Fej te bodi

tebe in Matica in te halo- 
dre!”

Jančarici se je zameglilo pred 
°čmi. Zagrabila je burkle in jih 
Nastavila v Jero. Iz hiše je pri­
šel begunec Roman, za njim 
dekla, otroci. Roman je zaklel 
P° poljsko in iztegnil roko po 
'ieri, Janezek se je stisnil k ma- 
^ai, jokal in klical: “Po tlica, po 
tlica!”

Jera se je umaknila čez prag 
m kričala z dvorišča:

Razbojniki! Sram vas bodi! 
Vsa vas smrdi od vaših grehov! 
Se prahu na podplatih me je 
sram. Odrgnem si ga, da ne za- 
nesem te kuge drugam.”

Jera je pobrskala z nogami 
akor pes, ko zagrebe lastno 

blato, da ji je krilo obletavalo". 
Nato se je spustila v tek po 
ribu. Begunec je pobral pole- 

*j° in zalučil bi ga ji bil v pete, 
(ia ga ni prestregla Jančarica: 
Pusti pijanko!”

Pojdimo molit,” je nato do­
bavila in. šla z družino v hišo.

No je Jančarica spravila po 
■‘nolitvi otroke spat in so odšli 
tudi vsi drugi, je šla v kuhinjo, 

asi ni imela posebnega dela, 
111 se naslonila na ognjišče. Na 
okajeni steni je gorela majhna 
mčka.

Naj se je pravzaprav zgo- 
( Po?” je začela premišljevati. 
La je Matic spodil Jero! — In 

aera je pridirjala nadme in me 
olžila. — In Matic je vzel tisto 
clobovo za deklo. — Le kako 

|a je sramotila! — Da bi bil 
ranče tak? — Saj ni mogoče!

-Ampak da vzame k sebi tako 
buško — in Loj za! Svetnica.— 

a3 se nič več ne spoznam. — 
rda vojska, vsemu svetu se je

zmešalo.”
Jančarica je slonela, krog nje 

e rnel roj muh, v glavi so se 
1 sukale misli — od začetka do 

dok^ 0C^ konca k začetku, 
oh ^ 86 ustatito vse vrenje 
j v edinem vprašanju: “Zakaj 

Jera, zakaj je prišla Golo- 
^ '— “Prav je, da ima mla-

eLlo,” je bil prvi pomislek.
lv k° dal vsaj mir in se ne bo 

°besal todSl^ -- ter čakal Blaževe 
1' Vzame naj jo, saj je iz 

dobre hiše.”
le btta prva misel.

Jru 1 86 ^treje jo je izpodrivala 
Sebf9 .Francka jo je pehala od
°J s\Clm bo^ pa j0 Pehala 
ojjj e e’ tem bolj krčevito se je
si ^?a^a nj enega srca. Nič več 
Jar}1 mo^^a utajiti, da jo ven- 
]y[a,e draži taka nastava pri 
Viia1CU’ in izmislila in pripra- 
rečo h ^ Za <<sive§a strica” pe- 
k0 csedo, s katero ga zbode, 

Se prvič spet srečata. 
smeh ji je šlo, ko je še en- 

ča. Pleu(iarila, kako ga izpla-

“La hsi he Do veJel, norec stari, in 
sPet Setkrat Premisli, preden se

^■»aStobl! ““L Za ”Pas p nobene reci vec pri 
Ulan 0m° že kako, saj je Ro- 

q0 Vsa^- dan močnejši.” 
kaj je prestavila ne-
trebg11 Posode — brez po-
iii hotV Se^a P° luč na steno

Pra 6la 111 spat'
ha ^ rab^° P°trkalo

Šila u b!p se ie tako prestra- 
iz rov3 'h ie skoro zdrsnila luč

Eotrkalo

“Pa zdaj hodiš,” je rekla ne­
koliko zadirčno in že imela pri­
pravljeno besedo na jeziku, da 
bi ga oštrknila kar skozi zaprta 
vrata. Ali vedi ga, kako ji je 
prišlo. Namesto zabavljice je 
odrinila zapah in mu odprla.

“Zgodaj hodite spat,” je rekel 
Matic, ko je stopil skozi duri in 
jih tiho zapiral za seboj.

Franca je videla njegov obraz, 
kako je žarel od veselja.

“I seve,” je zategnila Franca, 
“mi stari in otroci spat — takile 
mladi fantje pa voglarit.”

Matic ni nič razumel, kam 
cika, in se je smejal ter hitel: 

“Danes sem jo izplačal! Pre­
klicani kolovrat stari! Ali veš, 
da je Jera naju tožila pri žup­
niku?”

“Jera?” je osupnila Jančarica 
in še mar ji ni bilo več zabavlji­
ce, kakor si jo je bila izmislila 
zanj. S predpasnikom mu je po­
brisala stol in ga povabila: 

“Sedi no in povej! Kar tukaj, 
da jih ne bova budila v hiši.” 

Matic ji je na široko razode­
val vso zgodbo, Franca ga je 
hvaležno gledala.

“Ali sem naredil prav ali ni­
sem, kaj?”

“Prileže se ji!”
Nato je povedala Jančarica 

zgodbo z Jero; Matic jo je ver­
no poslušal in jo spremljal z jez­
nimi vzkliki.

“To je prav, to je prav, da se 
je vse zvedelo,” je ponavljal in 
nametal na Jero še kopo grdih 
pritikljajev, potem pa naglo do­
stavil: “A — in ti ne veš, kako 
smo zamenjali! Golobova, ho, 
tako ji stoji k rokam vsako delo, 
da je le veselje.”

Francka je na eno oko na pol 
zamižala in ga pomenljivo po­
gledala:

“Le glej, da se navsezadnje še 
z Matijem ne stepeta, ko se vr­
ne z vojske.”

France se je smejal in se drg­
nil po stegnih.

“Le smej se,” je rekla Janča­
rica resno, da je Matic pri tej 
priči utihnil. “Boš že videl. Pri­
ložnost naredi tatu.”

“Franca,” je vzkliknil Matic 
tako glasno, da je Jančarica po­
ložila prst na usta in mu velela: 

“Pssst!”
“Franca,” je ponovil Matic 

tiše. “Lepo te prosim, nikar me 
ne draži. Ali ti more še kdo bolj 
dokazati, kako te ima rad, kot 
sem ti jaz. In zato te nocoj kar 
naravnost vprašam: Če bi se 
Blažu kaj primerilo — Bog ve, 
da mu ne želim smrti — če bi se 
mu kaj primerilo, če bi, posta­
vim, padel, ali mi daš kaj upa­
nja, Franca?”

Matic je vstal in stopil do 
ognjišča, kjer je ves čas slonela 
Jančarica.

“Pustiva to, lepo te prosim.” 
“Ne veš, koliko trpim. Reci 

no. Kar naravnost reci.”
Franca mu je pogledala v oči, 

ki so koprnele vanjo.
Matic je molčal in na gosto 

dihal ter iskal njene roke.
Franca se mu je umaknila in 

rekla boječe kakor dekle: “Bo­
mo že videli.”

Matic je pa čutil, da mu je 
stisnila roko, in je odšel tako 
vesel skozi duri, da bi bil skoro 
zavriskal.

(Dalje prihodnjič)

KOLEDAR I
;!j društvenih prireditev I
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ranča
je še enkrat.

0^jiŠČeV% postavila luč
k vratom:

..■ph0 De?”
, Nekaj

na

Jfanca.”
tiCaatlSaLc

U ti rad povedal, 

a je koj spoznala Ma-

Š ALE
ŽALOST, KI SE ZMANJŠUJE

Domači prijatelj (vdovi) : 
“Ah, uboga gospa, kako ste 

pobiti od žalosti.”
Vdova: “Joj, to še ni nič, 

včeraj bi me morali videti.”

SLABO SE MU GODI
Ribničan prodaja suho robo. 
“Kako se vam godi?” ga 

vpraša znanec.
“Kakor kakšnemu bolniku,” 

odvrne žalostno Ribničan. •— 
“Vsake tri ure po eno žlico....”

MAREC
26. — Društvo Najsv. Imena pri

fari sv. Vida priredi svoj vsa­
koletni zajtrk s klobasicami 
in omletami v farni dvorani 
sv. Vida. Od 8. zjutraj do 1. 
popoldne.

APRIL
8. — Pevski zbor Slovan priredi

družabni večer v SDD na 
Recher Avenue.

8.—Društvo SPIJ Tabor priredi
svoj pomladanski družabni 
večer v Slovenskem domu na 
Holmes Avenue. Igrajo “Ve­
seli Slovenci”..

16. — Koncert Mla'dih harmoni­
karjev v šolski dvorani pri Sv. 
Vidu. Začetek ob 3.30 popol­
dne.

22. — Pristavski balincarski kro­
žek priredi v Slovenskem 
domu na Holmes Avenue za­
bavni večer z večerjo in ple­
som. Igrajo “Vandrovci”.

23. — Slomškov krožek, Cleve­
land, priredi kosilo (pečeno 
govedino in pečene piške) v 
avditoriju pri Sv. Vidu. Ser­
viranje od 11.30 - 2. popoldne.

29. — Pevski zbor Korotan poda
svoj koncert v SND na St. 
Clair Avenue. Začetek ob 7.30 
zvečer. Igrajo “Veseli Slo­
venci”.

30. — Pevski zbor Planina poda
ob 4. popoldne koncert v SND 
na Maple Heights.

MAJ
7. — Pevski zbor Triglav obhaja

25-letnico obstoja s koncer­
tom v SND na St. Clair Ave­
nue. Začetek ob 3.30 popoldne.

14.—Slovenska šola pri Sv. Vidu 
priredi MATERINSKO PRO­
SLAVO v farni dvorani. Zače­
tek ob 3. popoldne.

21. — Klub slovenskih upoko­
jencev za senklersko okrožje 
priredi večerjo in zabavo v 
SND na St. Clair Avenue.

27., 28.—Slovenski športni klub 
Cleveland, priredi tekme v od­
bojki na Slovenski pristavi. V 
soboto večerja in ples. Igrajo 
“Vadrovci”.

28. — Društvo SPB Cleveland:
Ob 10.45 sv. maša pri votlini 
Lurške Matere božje na Pro­
vidence Heights na Chardon 
Road v spomin na vse žrtve 
zadnje vojske in komunistične 
revolucije v Sloveniji.

30. — Spominska proslava v 
Triglavskem parku pri Mil­
waukee, Wis. Ob 11. dopoldne 
sv. maša pri kapeli, nato kra­
tek spored, kosilo.

JUNIJ
4. — Piknikt Oruštva sv. Jožefa

na društvenih prostorih na 
White Rd.

3. — Društvo S.P.B. Tabor
priredi Dan 30-letnice aktivno 
oboroženega upora proti ko­
munizmu in okupatorju na 
Slovenski pristavi.

4. — Spominska proslava B.S.- 
P.B. Tabor za domobrance, 
četnike in vse žrtve komuni­
stične revolucije pri kapelici 
Brezjanske Marije na Orlo­
vem vrhu na Slovenski pri­
stavi.

11. — Društvo Presv. Srca Jezu­
sovega št. 172 KSKJ praznuje 
50-letnico obstoja v JDND na 
W. 130 St.

18. — Piknik društva Triglav v 
Triglavskem parku pri Mil­
waukee, Wis. Ob 11. dopoldne 
sv. maša, kosilo in piknik.

23,24,25. — Svetovidski poletni 
karneval.

25.—Slovenska šola pri Sv. Vidu
priredi piknik na Slovenski 
pristavi.

JULIJ
4. — Žegnanje pri kapeli v Tri­

glavskem parku pri Milwau­
kee, Wis. Ob 11. dopoldne sv. 
maša, nato kosilo in zabava.

16. — Piknik društva Kras št. 8 
ADZ v parku ADZ.

23. — Misijonski piknik v Mil­
waukee, Wis. Začetek s sv.

Tri'mašo ob 11. dopoldne v 
glavskem parku.

30. — Slovenska šola v Collin- 
wOodu priredi piknik na Slo­
venski pristavi.

AVGUST
6. — Letni družinski piknik

Društva Najsv. Imena fare sv. 
Vida na Saxon Acres farmi 
na White Rd.

6. — Federacija KSKJ društev 
v Ohiu priredi KSKJ dan v 
parku sv. Jožefa na White Rd.

9. — Federacija klubov slov. u- 
pokojencev priredi piknik na 
farmi SNPJ na Heath Rd.

13. — Piknik Misijonske znam-
karske akcije na Slovenski 
pristavi.

20. — Triglavov piknik v Tri­
glavskem parku pri Milwau­
kee, Wis. Začetek s sv. mašo 
ob 11. dopoldne pri kapelici, 
nato kosilo, tekme in zabava. 

26. — Pristavski balincarski
krožek priredi piknik z ve­
čerjo in plesom na Slovenski 
pristavi.

SEPTEMBER
17. — Oltarno društvo fare sv.

Vida priredi kosilo v farni 
dvorani pri Sv. Vidu.

30. — PAR-FI klub priredi svoj
V. vsakoletni Polka ples v 
avditoriju pri Sv. Vidu. Igrala 
bosta Pecon in Trebar.

OKTOBER
I. — Kulturna društva v Euclidu

priredijo koncert v SDD na 
Recher Ave.

14. — Praznovanje 60-letnice
obstoja Društva Kras št. 8 
ADZ v Slovenskem domu na 
Holmes Ave.

15. — Slovenska ženska zveza, 
Podr. št. 14 priredi kartno 
zabavo ob 3. uri pop. v SDD 
na Recher Ave.

28.—Društvo SPB Tabor priredi 
svoj jesenski družabni večer 
v Slovenskem domu na Hol­
mes Avenue. Igrajo “Veseli 
Slovenci”.

NOVEMBER
II. — Klub slov. upokojencev v

Newburghu priredi za 10-let- 
nico obstoja banket v SND 
na E. 80 St. Igra Buehnerjev 
orkester.

11. — Belokranjski klub priredi
tradicionalno martinovanje v 
veliki dvorani Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Avenue.

26. — Dawn Choral Club SŽZ
priredi ob 4. popoldne koncert 
v SDD na Recher Avenue.

DECEMBER
3. — Pevski zbor Slovan poda 

svoj jesenski koncert v SDD 
na Recher Avenue.

31. — SDD na Recher Avenue 
priredi S I L VESTROVANJE 
v svojih prostorih.

---------- o-------—
PO 40 LETIH SPOMINČICE 

NA GROB ŠKOFU 
GREGORIJU

(Nadaljevanje s 2. strani)

in travniki ter dokaj obširen 
kostanjev gozd, kateri pa je 
bil ob mojem prihodu že izse­
kan. Prednik se ni kaj razumel 
na gospodarstvo in da je “rinil” 
naprej, je iskal pomoč v drago­
cenem gozdu, in ko ga je zmanj­
kalo, je prosil za prav takrat 
izpraznjeno malo faro Kres­
nice ob Savi in se je v majni- 
ku izselil. Vse gospodarsko o- 
rodje je odpeljal s seboj ter pus­
til kot inventar le zarjavel in 
neuporaben plug in zelo stari­
kav voz. škofija je župnijo 
Prežganje ponovno razpisala, 
pa se nihče od dllhovnikov ni 
zanimal za tisto razvlako. In 
tako je fara več mesecev bila 
brez duhovnika, farovško po­
sestvo je bilo brez gospodarja 
in potrebnih delavcev, vsepov­
sod je bila sama zapuščina in

kov ter pogrebi so bili izmeno­
ma oskrbovani od sosednih žu­
pnij. Po treh težkih kaplan­
skih mestih v Sodražici in Viš­
nji gori ter v št. Petru pri No­
vem mestu sem takrat kot kap­
lan služboval v Ribnici na Do­
lenjskem že 14 let v duhovniški 

l i službi in sem že mislil na sa­
mostojno faro. Ob prihodu v 
Ribnico mi je dekan g. Anton 
Skubic rekel: “Pri nas boste 
imeli veliko mašo in pa dobro 
kašo, potrudite se z župnijskim 
izpitom, ker Ribnica je že ods­
kočna deska na faro”. Razumel 
sem, da bo dosti dela in tudi jela 
ne bo manjkalo. S kolegom so- 
kaplanom sva poleg cerkvene­
ga dela in po društvih imela 
vsak teden po 25 šole, trg je 
imel dve ljudski šoli, obrtno in 
meščansko šolo. Vendar sem 
takoj po prihodu se zavzel ter 
napravil župnijski izpit pred 
“odskočno desko na samotojno 
faro”.

Kolega sokaplan g. Fr. Fis­
ter je bil v prejšnjem poletju 
prestavljen in nastavljen za u- 
pravitelja v Osilnico ob Kolpi 
na hrvaški meji. Žal mi je bi­
lo za njim, pa ga je nasledil tu­
di delaven kolega. Ob začetku 
šolskega leta sam dobil pismo 
iz Ljubljane, g. škof me je va­
bil, naj se čimpreje oglasim; 
želji sem ustregel. Po par poz­
dravnih besedah še mi nasmeh­
ne in ljubeznjivo reče: “Kaj 
pa vendar delate v Ribnici, da 
se je še niste naveličali. Ali 
Vas nič ne mika na samostoj­
nost, da boste sam svoj gos­
pod?” Nasmejal sem se mu in 
rečem: “Že mislim na to in
kadar bo kaj primernega, bom 
skušal s prošnjo dobiti”. “Ne­
kaj primernega imam že jaz 
za Vas, samo uradno prošnjo 
vložite in mi moje prošnje ne 
odrecite”. Prijel me je za ro­
ke in omenil — Prežganje. 
“Res je razvlaka in že kar po­
drtija, pa Vi ji boste kos, ste 
se v Višnji gOri izkazali. Nek­
do mora tja gori, tudi tam so 
duše, prosim Vas, ustrezite mi!” 
Zdelo se mi je, da sem kot fant 
pred očetom, kateri bi mu rad, 
izročil propadajoče posestvo, 
da reši, kar se rešiti da. Ker 
sem še iz časa moje kaplanske 
službe v Višnji gori prežganj- 
ske razmere vsaj približno poz­
nal, sem škofu povedal svoje 
misli, da bom skusal storiti 
vse v korist župnije, le denarih 
virov ne bo, ker je srce posestva 
gozd do malega izčrpan, da ne 
bo nastilje za potrebno živino, 
ne bo gnoja za njive in župni­
šče samo, da potrebuje splošne 
in temeljite obnove. “Veliko 
breme ste mi odvzeli, kar ne 
bom pozabil”, mi reč škof in 
bom tudi jaz Vam pomagal, 
saj imamo “verski zaklad” 
škofijske gozdove v Goriča­
nah nad Medvodami in v Gorn­
jem gradu na Štajerskem, da 
v takih slučajih zmoremo po­
magati”. Povabil me je na ko­
silo in me tam navzočemu škof. 
kanclerju ter tajnikoma pred­
stavil kot prežganjskega župni­
ka.

Po kosilu sem sedel na mo­
torno kolo in mesto proti Dole­
njskemu kolodvoru in dalje 
proti Grosuplju ter Ribnici, 
sem se peljal po Zaloški oesti 
proti Vevčam in skozi Sostro 
ter ob potoku Besnici proti 
Prežganju. Na občini pod žup­
niščem sem dobil župana Ga­
leta in mi je povedal, da je on 
z deptacijo prosil škofa, naj 
mene nastavijo sem gori, ker 
fara že nujno potrebuje gos­
podarja. Razkazal mi je osa­
melo župnišče z razbitimi in 
že z razpadajočimi okni, pra­
zen in zapuščen hlev, prostoren 
za 20 glav živine. S hriba sva 
gledala zapuščene njive in 
prazne gozdne goličave. V pos- 
naženi cerkvi je večna luč 
utrinjala pred oltarjem, oba 
sva poklonila. Izpred cerkve 
pa se je nudil čudoviti razgled 

praznina. Le službe božje in po spodaj raztresenih vasicah 
krsti ter previdevanje bolni-'in dalje proti Ljubljani z ozad­

jem Kamniških planin, kjer se 
je v popoldanskem solncu bli- 
ščal Grintavec s sosedo Kočno, 
v čigar podnožju je bila moja 
rojstna vas. Župan mi je oblju­
bil vso možno pomoč in dogo­
vorila sva se, da v drugi polo­
vici oktobra nastopim prežgan- 
sko župnijo. Zajahal sem mo­
torno kolo in se odpeljal proti 
Šmartnu pri Litiji ter po Bo- 
genšperskih klancih hitel in že 
v mraku vozil mimo št. Vida 
pri Stični ter dalje preko Krke 
in skozi Velike Lašče ter sem 
že v poznem večeru privozil 
ves zaprašen in truden v Ribni­
co. Dekanu in kolegu sem po­
vedal doživljaje dneva in se je 
dobri mož vidno nejevoljen 
čudil tako hitri moji odločitvi. ^ 
Ker so mojega naslednika šele ; 
iskali, sem moral hoditi v šolo, | 
vmes sem pa že kar priprav- i 
Ijal svojo opravo in pri mizar-j 
ju v hitrici naročil kuhinjsko i 
opremo in vse potrebno za pre­
selitev. Po običajnih poslovit­
vah, kjer so mi poklonili vso 
potrebno suho robo za gospo­
dinjstvo in gospodarstvo, sem 
se 'v nedeljo poslovil od fara­
nov. Nalednji dan so v oskrbi 
mojih bratov in mlajše sestre 
vse naložili na velik prevozni 
truck, last trgovca Riglerja v 
Dolenji vasi, in v torek, 24. 
okt. 1939. na dan sv. nadange­
la Rafaela, patrona popotni­
kov, so v zgodnje jutro odpe­
ljali. Ko smo po maši sedeli v 
kuhinji pri zadnjem skupnem 
zajtrku, mi je prinesel Orazmov 
oče iz Goriče vasi v kletki le­
pega kanalčka, “da Vam bo 
vzbujal spomine na Ribnico”, 
je rekel. In komaj ga je po­
stavil na okno, je živalca že 
zažvrgolela — sebi in meni v 
slovo’. “Presnete Prežganje, 
kaj Vam je tega treba bilo”, 
se je držala že za predpasnik 
že priletna dekanova sestra ku­
harica Micka, “tudi jaz sem 
Vam dala za spomin lepega 
mucka ter še nekaj zraven, kar 
Vam bo že sestra izročila. Zu­
naj je že čakal avto, ki je pri­
peljal gregorskega župnika si­
volasega G. Fr. Krumpestarja, 

dekanom sva prisedla, jaz 
poleg šoferja. Micka mi je po­
ložila kletko s kanalčkom v. 
naročje, z desnico mi je stis­
nila kuverto v roke : “Z Bogom, 
gospod”! Ura v zvoniku sv. 
Štefana je bila počasne udarce, 
ko smo odpeljali. “Ribnica, 
Ribnica, lepa si Ti, mesto bi Ti 
rekel, pa. . . .”

(Dalje prihodnjič)

vesoljske polete.
Astronavti so doslej prinesli 

z Lune 176 kilogramov vzorcev, 
izmed katerih bodo 163 kilo­
gramov skrbno shranili, da jih 
bodo kdaj kasneje preiskovali 
z instrumenti, boljšimi od se­
danjih.

Ženske dobijo delo
Čistilka

Iščemo žensko za čiščenje en­
krat ali dvakrat na mesec. $15 
dnevno. Mora imeti svojo trans- 
portacijo. Kličite 382-4629.

-(57)

MALI OGLASI

Delitev vzorcev z Lune
Raznim inštitutom in znan­

stvenikom po svetu deli NASA 
vzorce Luninih kamnim, ki so 
jih lani julija prinesli astro­
navti v “Apollu 15”. Okoli 
700 znanstvenikov v ZDA in v 
15 deželah pregleduje skupno 
tri kilograme vzorcev, razdel­
jenih na 220 delov.

“Apollo 15” je prinesel na 
Zemljo 77 kilogramov kamnin, 
to je doslej največja in najbolj 
pestra zbirka vzorcev z Lune. 
Razdelitev prihaja v poštev 
samo za 4 odstotke kamnin, vse 
drugo so obdržali v centru za

MALI OGLASI
Lastnik prodaja

zidano hišo v Euclidu, 3 ali 4 
spalnice, cedrove garderobne 
omare, druž. soba, obložena ku­
hinja s formica omaricami, 2 
kopalnici, 2 in pol garaže, klet, 
rekr. soba. Nič posrednikov. 

Kličite 731-7339

Iščeta stanovanje
Zakonca, srednjih let, iščeta 3 

do 4-sobno stanovanje z garažo, 
v Euclidu ali pa v bližini E. 185 
St. za mesec junij.

Kličite 261-3722
(60)

House For Sale
Euclid: bungalow, 4 bedrooms, 
2 full baths, family room, pan­
eled living room, 1 Vs car garage, 
$20’s, owner 731-6963.

-(60)

Hiša naprodaj
Willowick, ranch hiša, pri E. 

305 St. 3 spalnice, 1% kopalnica, 
vgrajena kuhinja, družinska 
soba, zgotovljena klet, 2% gara­
ža. $29,000. Lastnik 944-7314.

-(56)

Odda se
šest sobno stanovanje, odraslim, 
zgoraj, na 906 E. 73 St. zglasite 
se na 908 E. 73 St. ali kličite 
431-9105. Prazno po 1. aprilom.

(56)

NOVE HIŠE V EUCLIDU
pri E. 240 cesti, zidane ranč, 3 
spalnice, dvojna prizidana ga­
raža, v celoti podkletene. Pri­
pravljene za takojšnje lastni­
štvo.

E. 250 — Euclid
nova zidana ranč, 3 spalnice, 1 
in pol kopalnice, vgrajene pri­
prave, plinski sežigalnik.

Na Russell Drive
pri E. 250 cesti, nova hiša s 3 
spalnicami, aluminijasti opaž, 
vsa podkletena, kvalitetna grad­
nja. $32.500.
Zidani krasni duplex v Euclidu 

6-6 šest let star
kot nov, 3 spalnice, 1 in pol ko­
palnice, ves podkleten, dvojna 
garaža ter veliko posebnosti.

UPSON REALTY 
499 E. 260 St. RE 1-1070

(60)

Hiša naprodaj
Dvodružinska hiša je napro­

daj na 6210 Bonna Ave. Za po­
jasnila kličite LA 4-2732.

-(56)

Iščeta stanovanje
Slovenska novoporočenca išče­

ta 3 ali 4-sobno stanovanje v 
bližini cerkve Marije Vnebov- 
zete, opremljeno ali neoprem­
ljeno. Tel.: 761-9789.

-(56)

v Euclidu
Naprodaj je bungalow, 3 spal­

nice v fari sv. Kristine; klet, 
obložena kopalnica, nadstrešja, 
rekreacijska soba, garaža, 50x10 
čev. lot. $24,500.

Lastnik 481-6859
(59)

V najem
Oddamo dvoje stanovanj, samo 

samskim osebam ali zakoncem, 
v St. Clairski slovenski okolici. 
Kličite po 5. uri 731-9431.

(56)

V najem
Oddamo 6-sobno stanovanje, 

3 spalnice, v okolici St. Clair 
Ave., in E. 74 St. Samo odraslim. 
$75.00 HE 2-1038

(56)

2 hiši naprodaj
6-sobna enodružinska in 5- 

sobna enodružinska, dvojna ga­
raža, vse na enem lotu; sadna 
drevesa, blizu šole, cerkve, buse 
in trgovin. V okolici E. 185 St. 
in Lake Shore Blvd. Kličite 235- 
4876 ali 531-1029.

-(57)

Hiša naprodaj
Krasna hiša, 3 spalnice, v 

okolici Chardon Hill, Euclid. 
Predeljena zgotovljena klet, pri­
ključena garaža, ograja, 2 og­
njišče. Lastnik gre ven iz mesta.

486-7364
—57)

Frijatei’s Pharmacy
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA ZA 
RAČUN POMOČI DRŽAVE OHIO 

ZA OSTARELE
AID FOR AGED PRESCRIPTIONS
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212



AMERIŠKA DOMOVINA

“Moram ji pisati!” Odločnost 
plane v Gezove oči. “Po materi 
pa vendar ne morem pisati pis­
ma Lini!”

“V nedeljo bi šel v trg in od­
dal pismo na pošto?”

bodi za ta temni čas nejevoljna, 
ne bodi huda. Bodi mi dobra, 
Lina, kakor si mi bila dobra 
dosedaj.

Kako je prišlo do tega, da se 
je mati tako nenadoma vrnila

“Bi! Ritoper ne sme ničesar 1 in taka — siromašna — vrnila,
vedeti o tem!” — Iskrena in sil 
na prošnja gori v Gezovih očeh. 

“Če nimaš nikogar drugega.” 
“Vedel sem, da ste dobri in 

mi pomorete!”
Veren ni hvale nič kaj vesel.

Veren piše:
Draga žena! Ne ustraši se, 

ker ti prinese pismonoša pismo. 
Nič hudega ni, le radi kaprice 
Horvatovega Geze ti pišem po 
pošti. Izroči priloženi pismi, 
kakor sta naslovljeni.

2ena, kako si iznajdljiva! S 
povestmi tolažiš glad otrokom! 
O, saj mi govoriš iz srca! Ko 
zakleta kraljična je Leli kruh, 
za katerega se znojim po teh 
planjavah. Za deset let bi imeli 
na ostanke belega kruha, da je 
moja vsa ta pšenica, kar jo je 
nakosila moja kosa v teh dneh. 
Orješ zanjo, vlačiš zanjo, seješ 
jo, kosiš jo, mlatiš jo — siplješ 
jo v tuje vreče. Preden gre zr­
no v zemljo, je v tvojih rokah. 
In v tvojih rokah je vse do te­
daj, ko bi mogel iz svojega tru­
da podati družini hlebec belega 
kruha. Tedaj napolniš vreče in 
gledaš, kako jih. vozijo drugam. 
O, da vidiš ta neizmerna polja 
pšenice, da občutiš, kar čutim 
pri košnji v pekočem solncu in 
znoju, — še lepšo povest o be­
lem kruhu, o zakleti kraljični, 
bi povedala deci. In Štefanček 
bi ne silil na poljsko delo.

Ni mi prav, da dela pri Rito- 
perju. Kolikor opek vzidajo v 
Ritoperjev grad, toliko kapljic 
potu — in še več — sem že po­
točil za Ritoper j a. Da zbere ves 
pot, ki smo ga prelili zanj polj­
ski delavci, bi mu ne bilo treba 
dovažati vode za mešanje apna 
s peskom. Ometa,’ vsake opeke, 
vsakega kamenčka, vsakega tra­
ma, vsake deščice se drži naš 
znoj in naši žulji. Ali ni dovolj, 
kar sem žrtvoval za Ritoperjev 
grad? Ali mu mora še moje dete 
pomagati, da dogradi spomenik 
našemu znoju in trudu in žu­
ljem?

Ponavljam ti, glej, da ne vza­
meš i v najhujši potrebi ničesar 
pri Ritoper ju. Ne veš in ne slu­
tiš, kako je hudo biti Ritoper ju 
dolžan in biti odvisen od nje­
gove milosti. Da vidiš, kaj vde­
luje s Horvatom, ki mu je dol­
žan! Da vidiš, kako muči Suki- 
čevega Ivana! In kako se igra z 
Gezo! Meni se ne upa reči žal 
besedice, ker mu nisem ničesar 
dolžan. Rajši kravo iz hleva, ko 
v pesti Ritoperjeve. Misli na 
to!

Pozdravi mi deco. Pripoveduj 
jim povesti o belem kruhu! Le 
pripoveduj jim o 
Ijični, ki jo budi v daljni tujini 
njihov atek.

, _ DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA
na to pismo ze iz Budimpešte. JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ

nisem še utegnil dognati. Zau­
paj Gezi, Geza že ve, kako na­
pravi, da mu zopet posije soln- 
ce.

Žalosti me, da je oče nejevo­
ljen name. Ali bi mu ne mogla 
ob priliki reči kake dobre be­
sede zame?

O, kako sem težko, težko ča­
kal odgovora na pismo, ki Ti ga 
je izročila Ilonka. Pa ga nisem 
dočakal! Ali bo tudi sedaj moje 
čakanje zaman?

Dobra si, Lina! Usmili se ža­
lostnega Geze!

In še materi piše Geza:
Mati! Mati, zakaj ste mi to 

naplavili? Zakaj ste se vrnili?
Zakaj ste me rodili, če mi ho­
čete s svojo nepremišljenostjo 
porušiti vse načrte, ki sem jih 
zamislil za bodočnost in ki bodo 
tudi Vam, moji materi, kori­
stili? .. .

Vrnite se, pojdite kamorkoli!
Velik je svet. Vsaj še za kako 
leto, dve pojdite po svetu. Ko 
pride moj čas, Vas pokličem!
Ali sedaj, sedaj pojdite! Ako ‘ maš kedaj niti obrisati potu, ki 
imate le nekoliko radi svojega ti curkoma lije po obrazu in

Štirinajsto poglavje 

MLATILNICA ROPOČE
Ko vstajajo na vzhodu prvi 

prameni zlate zarje, ogleduje 
mlatilnico strojnik, ji priliva 
olja in jo poskuša. Ko pokrije 
vzhod rdeči škrlat, je okoli mla­
tilnice že vse živo.

Kupi snopov — ko gore — ča­
kajo. Zaropoče stroj, nad sto 
rok se zgane.

Mlatilnica ropoče, ropoče; ro­
poče od jutranje zarje do zarje 
večerne, ropoče iz dneva v dan. 
Gore pšeničnih snopov splahne- 
vajo, gore slame naraščajo. 
Vrečo za vrečo napolnjujejo s 
pšenico, voz za vozom odvaža 
zrnje izpred oči zaprašenih in 
oznojenih delavcev. O, saj ni 
kedaj pomisliti, kdo bo jedel 
beli kruh iz pšenice, ki so jo 
sejale, kosile, vezale v snope in 
jo podajajo mlatilnici žuljave 
roke. Mlatilnica ropoče in je 
nenasitna in neutrudljiva. Sto 
in sto rok ima dela pri njej, na 
njej in okoli nje. Roke omahu­
jejo. Jemlji snope s kupa, raz­
vezuj jih, podavaj jih sosedu, 
podavaj jih v žrelo mlatilnice, 
odmetavaj slamo, strezi zrnje, 
napolnjuj vreče in jih odnašaj, 
odstranjuj pleve. Sto in sto rok 
se giblje okoli mlatilnice iz zore 
v mrak, dela, dela med ropotom, 
dela med zateglimi piski in ni­
ma niti kedaj pomisliti, kako bi 
se čudom čudile oči dragih tam 
po Gpričkem, da vidijo te gore 
pšenice, ta zlati dež zrnja, ki 
pada iz mlatilnice.

Solnce žge neusmiljeno. Neu­
trudljiva je mlatilnica in nena­
sitna in kriči po pšenici, da ni-

sili v oči.
(Dalje prihodnjič)
---------- o---------

Gezo, pojdite in mu ne uničujte 
bodočnosti. Razglasite po _ vasi, 
da ste prišli, da Vas je poslal 
samo na počitnice, samo pogle-j Konjska železnica 
dat domov. Poslal Vas je —j New York City je bilo prvo 
kdorkoli! In pojdite, pojdite z 1 mesto v ZDA, ki je imelo cestno 
doma! | “železnico”. Vozove, ki seveda

Upam, da mi pišete odgovor' niso bili železni, so vlekli konji.
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Imenik raznih društev

Predsednica Theresa Lach, pod­
predsednik John Hosta, finančni in 
bolniški tajnik Jože Grdina 1129 
Addison Rd., Cleveland, Ohio 44103, 
telefon 881-7670, blagajnik Joseph 
H. Lach, zapisnikarica 
Ljudmila Glavan. Nadzorni odbor, 
Albert Hosta, Mary Gustinčič in 
Štefanija Zamlen. Društveni zdrav­
nik dr. Valentin Meršol 1031 E. 62 
St., Cleveland, O. 44103. Za preis­
kavo novih kandidatov vsi sloven­
ski zdravniki. Zastopnik za Jugoslo­
vanski delavski narodni dom Jakob 
Gustinčič, zastopnik za Baragov 
dom Jože Grdina. Seje vsako tretjo 
sredo v mesecu v Jugoslovanskem 
narodnem domu na W. 130 St., ob 
7. uri zvečer. Pobiranje asesmen.ta 
vsako četrto nedeljo na 1129 Addi­
son Rd. ob 10. uri dopoldne.

Društvo sprejema člane vse od 1 
pa do 60 leta starosti. Pri društvu 
se lahko zavarujete od $500.00 do 
$15.000.00 smrtnine in 3.00 bolniške 
podpore. Najmodernejši certifikati 
živi jenske zavarovalnine 20 let pla­
čljiv, v slučaju nesreče dvojna zava­
rovalnina. Dalje certifikati za slučaj 
stalne onemoglosti, ki oproščajo 
člane plačevanje asesmenta; pri 
vsem tem pa je član upravičen do 
vseh ugodnosti pri društvu in 
Jednoti.

Za pojasnila vprašajte tajnika 
Jože Grdina, 1129 Addison Road, 
Cleveland, Ohio, 44103, Telefon 
881-7670.

DRUŠTVO SV. KRISTINE 
ŠT. 219 KSKJ

Duhovni vodja: Rev. J. Celesnik: 
predsednik: Anton Tekavec; pod­
predsednik: Frank DroPnic, tajni­
ca: Jennie Gustinčič, 18200 Abby 
Ave.. te! KE 1-8325; blagajnik
Matt Tekavec: mnispikaricn kna
Debeljak; nadzorniki: Josephine Je- 
vec, Jakob Gustinčič, Helen Troha; 
poročevalka Helen Troha. Zastop­
nika za KSKJ dan Frank Drobnič, 
Jacob Gustinčič. Zdravniki: Dr.
Max Rak in vsi slovenski zdravniki. 
— Seje se vrše vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri pop. v šolski 
sobi sv. Kristine.

Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota
DRUŠTVO SV. VIDA ŠT. 25 KSKJ

Dunovm vodja Msgr. Louis B. 
Baznik; predsednik Frank A. Tu­
rek; podpreds. Ernest Racic; tajnik 
Albin Orehek, 18144 Lake Sh. Blvd., 
tel. 481-1431; zapis. John Skratec; 
blagajnik Joseph Baškovič. Nadzor- 
'iilu; Anthony J. Fortuna, Jo­
seph J. Nemanich, Rudolf Drmota; 
vratar A. J. Fortuna. Vodja atle­
tike in mladinskih aktivnosti John 
J. Polž. Za pregledovanje novega 
članstva vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi torek 
v mesecu v šoli sv. Vida ob 7:30 
zvečer. Mesečni asesment se prične 
pobirati ob 7:00 pred sejo in 25. v 
uesfccu od 6. do 8. ure zvečer v 
iruštveni dvorani. V slučaju bolez- 
li naj se bolnik javi pri tajniku, 
da dobi zdravniški list in karto.

| Winter in Alice Arko; za Federa- 
cjjo Frances Lindich in Josephine 
Winter. Zdravnik dr. Perko. — 
Seje so vsako tretjo nedeljo v me­
secu ob 1. uri popoldne v SND na 
80. česti.

Geza piše:
Lina! Tako temno je v moji 

duši, da me je strah. Pišem ti, 
ker ne morem drugače. Oče je 
nejevoljen name. Vem, zakaj. 
Ali si tudi Ti nejevoljna? Ne 
bodi, lepo Te prosim, ne bodi 
nejevoljna na žalostnega Gezo, 
ki misli samo lepo o Tebi.

Včasih se zgodi človeku na 
svetu tako, da ne vidi pri belem 
dnevu svetlega solnca in je vse 
temno okoli njega. Solnce pa 
sije, sije, četudi za oblaki! Ob­
laki morajo izginiti in zopet 
mora posijati solnce. Tako je 
meni v teh dneh. Za oblake je 
zašlo solnce — trdno upam, da 
zopet prisije izza oblakov! Ne

PR. SV. LOVRENCA ŠT. 63 KSKJ
Duhovni vodja Rev. Joseph Varga 

predsednik Joseph Fortuna, pod­
predsednik Fred Krečič, tajnik 
Ralph Godec, 847 E. Hillsdale, 524- 
5201; zapisnikar Charles Virant, bla­
gajnik Josip W. Kovach; nadzorniki. 
Silvester Urbančič in Charles 
Virant. Zastavonoša Joseph 

— W. Kovach. Zastopnika za SND na
vnkloVf krn ’J 80’ St: J’ w- Kovach m Ralph Go- zdKieu ki a- dec. Zast0pnik za SND jviapie Hts.:

J. W. Kovach. Zastopniki za atletiko 
in booster club; Joseph W. Kovach 
in Ralph Godec. Zdravniki: dr. An­
thony J. Perko, Dr. Wm. Jeric, 
di. J. Folin in dr. F. Jelercic. — 
Društvo zboruje vsako drugo ne­
deljo v mesecu ob eni uri popol­
dne v SND na 80. cesti. — Spre- 
ema članstvo od rojstva do 60 let 
.tarosti. Bolniški asesment 65c na 
nesec in plačuje $7.00 bolniške 
jodpore na teden, če je član bolan 
■et dni ali več. Rojaki v Newbur- 
<hu, pristopite v društvo sv. Lov 
■enca.

DRUŠTVO SV. MARIJE 
MAGDALENE, ŠT. 162 KSKJ 
Sprejema članstvo od 16. do 60. 

leta. Nudi najnovejše smrtninske 
certifikate od $500 do $15,000; bol­
niška podpora je $7 ali $14 tedensko. 
V mladinski oddelek se sprejema 
otroke od rojstva pa do 16. leta. — 
Odbor je letos sledeč: Duh. vodja 
Rev. Rudolph Praznik, preds. Mar­
janca Kuhar, podpreds. Frances Ne­
manich, taj. Maria Hochevar, 21241 
Miller Ave., tel. 481-0728; blagajni­
čarka Frances Maceroi, zapisnikarica 
Frances Novak. Nadzornice: Jose­
phine Ambrosic, Dorothy Strniša, in 
Anna Godlar. Rediteljicd Jennie 
teme. Zastop. za ženske in miadin. 
aktivnosti Frances Nemanich, Za­
stopnice za Ohio KSKJ Federacijo: 
Marjanca Kuhar, Antonia Turek, 
Frances Nemanich, Anna Godlar. — 
Zdravniki; vsi slovenski zdravniki. 
— Seje se vršijo vsako prvo sredo 
v mesecu v spodnjih prostorih šole 
sv. Vida ob 2. uri pop. Asesment se 
pobira vsakega 25. v mesecu od 6. 
do 8. ure tudi spodnjih prostorih 
šole sv. Vida.

O R LAT V O KRISTUSA KRALJA 
ŠT 236 KSKJ

Duh. vodja Rev. Rudolph Praznik, 
predsednik Ulrich Lube, podpreds. 
Mary Wolf Naggy, tajnica Mary 
Zupančič, 6124 Glass Avenue, tel. 
432-2333; blagajničarka Jean Grčar, 
35001 Lake Shore Blvd. 946-6219 
blagajničarka bolniške podpore 
Mary Zupančič; zapisnikarica Mary 
Semen. Slovenska in angleška poro­
čevalka v Glasilu Mary Zupančič. 
Nadzorni odbor: Frank Šega, Lillian 
Klabse in Ivan Rigler. Zastop. za 
klub SND in delniških sej; U. Lube. 
Vsi slovenski zdravniki.—Seje se 
vršijo vsako drugo nedeljo v mesecu 
ob 2. uri pop. v “Sodality” sobi šole 
sv. Vida.

Slovenska ženska zveza
rODRU/NIUA ŠT. 14 SŽZ

Duh. vodja Rev. Joseph Celes­
nik, predsednica Pauline Krall, pod­
predsednica Mary Stražišar, tajnica 
Vera Bajec, 19613 Chickasaw Ave. 
Cleveland, O. 44119, IV 1-7473 
biag. Mary Iskra; zapisnikarica 
Antonia Šuštar; nadzornice: Fran­
ces Globokar, Mary Fakult, Fran­
ces Plut. Zastop. za Klub društev 
AJC: Frances Eržen, Rose Rodgers, 
zastop za SDD na Recher Ave., 
Vera Bajec, Mary Iskra, Mary 
Stražišar. — Seje se vršijo vsak 
prvi torek v mesecu v AJC na 
Recher Ave. ob 7:30 zvečer.

preds. Julia Mezgec., »tajnica Jen­
nie Pugely, 10724 Plymouth Ave., 
Garfield Hts., O., tel. 587-4230; bla­
gajničarka Mary V 1 c e k , za­
pisnikarica Jennie Praznik, nadzor­
nice: Anne Kresevic, Anna Christo- 
fek in Stella Mahnich; zastopnice 
za vse SND: Anna Kresevic, namest­
nica Jennie Pugely. Seje so vsak 
drugi mesec, začenši v februarju 
na 2. nedeljo v mesecu ob 2:00 uri 
popoldne v SN. Domu, 5050 Stan­
ley Ave., Maple Heights.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza
DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 4 ADZ
Predsed. Pauline Strnad, pod­

predsednica Angela Kofol, tajnica 
Jennie Suvak, 4208 Bluestone Rd., 
So. Euclid, O. 44121, tel. EV 2-5277, 
blagajničarka Josephine Oražem- 
Ambrožič, zapisnikarica Frances 
Novak. Nadzornici: Frances Okorn, 
in Marie Telic. Rediteljica Anto­
nija Mihevc. Mladinske aktivnosti: 
Angela Kofol. — Seje se vrše vsako 
drugo sredo v mesecu ob 7:30 v 
SND na St. Clair Ave. — Za prei­
skavo novega članstva vsi slovenski 
zdravniki.

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ŠT. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, pod­
predsednica Anna Zalar, tajnica 
in blagajničarka Mary Jeraj, 6816 
Edna Ave., 391-5341, zapisnikarica 
Fanny Majer. Nadzorni cdbor: 
Mary Otoničar, Frances Steple in 
Dorothy Strniša. Vsi slovenski 
zdravniki. Seje se vrši vsaki drugi 
četrtek v mesecu ob 7:30 zvečer v 
šoli sv. Vida.

DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI 
ŠT. 5 ADZ

Predsednik Frank Stefe, podpred­
sednik Edward Skodlar, ta-jnik in 
blagajnik Matt Debevec, 24151 Yose- 
mite Drive. IV 1-2048; zapisnikar 
Frank A. Turek. Nadzorni odbor: 
Ray Anzick, John Nedor in Srečko 
Eržen. — Društvo iboruje vsako 
tretjo nedeljo v mesecu ob 9. uri 
zjutraj v SND, soba št. 3 (staro 
poslopje), na St. Clair Ave.

SLOVENSKI DOM ŠT. 6 ADZ
Predsednik Henry Medved, pod­

predsednik John Gerl, tajnica Sylvia 
Banko, 17301 East Park Dr., 481- 
7554; blagajničarka, Catherine Med­
ved, zapisnikarica Ann. Cecelic. 
Nadzor odbor: Jean Fabian, Harry 
Cecelic, Pauline Boštjančič. Zdrav­
niki:: vsi slovenski. — Seje se vr­
šijo vsak tretji petek v mesecu v 
Slovenskem društvenem domu, 
20713 Recher Ave., ob 7:30 uri 
zvečer.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 ADZ
Preds. Jožko Jerkič, podpreds. 

Louis Yerkich, taj. Mary Kobal, 
19500 Lake Shore Blvd., tel. 531- 
6631, blag. Jennie Kapelj, zapis. 
John Kapelj, nadzor, John Terček, 
Steve Černigoj in Frances Polc. 
Seje so vsako drugo nedeljo v me­
secu ob 1.30 pop. v Slov. domu na 
Holmes Avenue.

PODRUŽNICA ŠT. 15 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Joseph Var­

ga; predsednica in tajnica Frances 
Novak, 3553 E. 80 St. 341-3513; bla­
gajničarka Theresa Jeric. Nadzor­
nica Jennie Zupančič. — Seje so 
vsak drugi torek vsak drugi mesec 
ob 2:00 pop. v SND na 80. cesti.

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 KSKJ
Duhovni vodja Rev. Joseph Var­

ga; predsednica Josephine Mulh; 
podpredsednica Frances Lindič: taj­
nica Josephine Winter, 3555 E. 80 
St.: blagajničarka Laura Berdyck, 
zapisnikarica Agnes Žagar. Nad­
zornice: Frances Lindich, Helen
Krofi in Alice Arko; zastop­
nici za SND na 80. St.: Frances 
Lindich in Alice Arko; za S.N.D. 
na Maple Heights: Anna Kresevic, 
zastopnici za Ohio KSKJ Boosters 
in mladinsko dejavnost: Josephine

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Častni duhovni vodja Re« Matt 
jager. Duhovni vodja Rev. Victor 
N Tomc. Častni predsednik John 
Habat, častni predsednik John Pez- 
dirtz, predsednik Eugene Kogov­
šek, podpredsednik John Habat, im. 
tajnica Dorothy Ferra, 444 E. 152 
St., tel. 531-7131; pomožni tajnik 
Jos. Ferra; ool. taj. Mary Korošec 
PO 1-1642; zapisnikar Frank Žnidar; 
blagajnik Louis Jarem; nadzorniki: 
Frances Somrak, Gary Koketec, 
Mary Okicki. Vratar: Frank Supa- 
nick. Zdravniki: Dr. L. Perme, Dr. 
Max Rak, Dr. Adolph Žnidaršič, Dr. 
Myron Speck, Seje se vršijo vsak 
tretji četrtek v mesecu ob 8:00 zve­
čer v Slovenskem domu na Holmes 
Avenue.

Asesment se pobira pred sejo. od 
7. do 8. ure ter 25. v mesecu v Slov. 
domu na Holmes Ave. od 6. do 8. 
ure zvečer, če pa pade na nedeljo 
pa na 26. v mesecu. Društvo spre­
jema člane od rojstva do 50 leta 
orez zdravniške preiskave ter od 
rasle do 60. leta za zavarovalnino 
od $500 do $15,000 in do $2.00 bol­
niške podpore na dan.

PtmKUŽNICA ST. 25 SZZ 
Duhovni vodja Rev. Rudolph A. 

Praznik, predsednica Mary Kolegar, 
podpredsednica Sylvia Plymesser, 
tajnica in blagajničarka Mary Otoni­
čar, 1110 E. 66 St., HE 1-6933; za­
pisnikarica Marie Telich; redi­
teljica Molly Deželam Nadzorni od­
bor; Jennie Femec in Antonia Mi­
hevc. Mladinska aktivnost: Vicki
Faletič. — Seje se vrše vsako drugo 
nedeljo v mesecu v šoli sv. Vida 
ob 1:30 uri pop. Članice sprejemamo 
v mladinski oddelek takoj od roj­
stva, v odrasli oddelek pa od 14 
do 55. leta starosti. Asesment se 
pobira na vsaki seji in 25. v mesecu

PODRUŽNICA št. 32 
SLOVENSKE ŽENSKE ZVEZE
Duhovni vodja Rem Joseph Ce­

lesnik; ptedsednioa Mary Bostian; 
podpredsednica Cecilia Žnidar; taj. 
in blag. Josephine Comenshek, 924 
E. 223 St., 731-8698; zapisnikarica 
Arna Tekavec. Nadzornici: Mary 
Drobnič, Barbara Baron. — Seje 
prvi torek v mesecu v šolski dvorani 
sv. Kristine ob ?• uri zvečer, izv- 
zemši feb., julij, avg., in nov.

DRUŠTVO GLAS 
CLEVELANDSKIH DELAVCEV 

ŠT. 9 ADZ
Predsednik Joseph Lausin, pod­

predsednik Stanley Ziherl, tajnik 
Andrew Champa, 1874 E. 225 St., 
tel.: IV 1-6437, blagajnik Robert 
Menart, zapisnikar Joseph Ponik­
var; nadzorni odbor; Frank Ahlin, 
John Borso, William Hočevar; redi­
telj Florijan Mocilnikar, vodnik 
mladinskih dejavnosti Mary Ziherl, 
zastopnik za Slov. nad. dom Frank 
Chesnik, za zdravniško 
preiskavo vsi slovenski zdravniki. 
— Seje se vršijo vsako prvo nedeljo 
v mesecu v Slovenskem narodnem 
Domu na St. Clair Ave. ob 3. uri 
dopoldan v starem poslopju.

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Victor Tomc 

predsednica Mary Debevec, podpred­
sednica Rose Pujzdar, tajnica Ella 
Starin, 17814 Dillewood Rd., tel. 481- 
6248; blagajničarka Rose Pujzdar; 
zapisnikarica Anna Rebol. Nadzor­
nici; Mary Yerak, Anna Videnšek. 
Zastopnica za SDD Mary Markel. 
Seje se vršijo vsak prvi torek v me­
secu ob 2:00 pop. v Slov. delavskem 
domu na Waterloo Rd., soba št. 6.

PODRUŽNICA ŠT- 47 SŽZ 
Duhovni vodja Rev. Joseph Varga. , oyj 

Častna predsednica Terezija Bizjak,1 gQ gt 
predsednica Jennie Gerk; pod- —__1

DANICA ŠT. 11 ADZ
Predsed. Frances Zakrajšek, pod- 

predsed. Rozi Zupančič, taj. in blag. 
Frances Kodrich, 6522 Schaefer Ave. 
tel. 881-4679, zapis. Frances Zakraj­
šek, nadzornici Jo Levstik in Mi­
haela Zakrajšek, zastop. za SND in 
za Klub društev Frances Kodrich, 
zdravnik dr. A. Spech. Seje so vsak 
drugi torek v mesecu v SND na St. 
Clair Averue, staro poslopje sobe 
št. 2, ob 1.30 popoldne.

DR. RIBNICA ŠT. 12 ADZ
Predsednik Joseph Okorn, pod­

predsednik Matt Martinčič, tajnik 
in blagajnik Joseph Ban, 1201 E. 
168 St., 481-2246, zapisnikar Louis 
Mrhar, nadzorni odbor: Rudolph
Kozan, Frances Tavzel in Ivan 
Cendol. — Za pregied vsi slovenski 
zdravniki. Zastopniki: za konferenco 
SND Frank Virant, za Klub društev 
SND Ivan Cendol, za Društveni dom 
na Recher Avenue, Joseph Perko 
in Fanny Modic, Za Slov. Nar. Či­
talnico Louis Mrhar, za Dom osta­
relih na Neff Rd. Matt Martinčič 
Seje so tretjo nedeljo v mesecu ob 
9:30 predpoldne v sobi št. 2, staro 
poslopje SND na St. Clair Ave.

COLLINWOODSKI SLOVENKE 
ŠT. 22 ADZ

Predsednica Steli Koncilja, pod­
preds. Alice Grosel, tajnik in bla­
gajnik Frank Koncilja, 1354 Clear- 
aire, 481-6955; zapisnikarica Mary 
Černigoj. Nadzornice: Stefi Kon­
cilja, Alice Grosel, Millie Novak. 
Zdravniki: vsi slovenski zdravniki. 
Seje so vsako drugo sredo v mesecu 
ob 7. uri zvečer v Slovenskem do­
mu na Holmes Ave., v spodnji dvo­
rani.

DR. NAŠ DOM ŠT. 50 ADZ
Predsed. Antonia Stokar, podpred 

sednica Josephine Lea, tajnica in 
zapisnikarica Jennie Pugely, 10724 
Plymouth Ave., Garfield Hts. 44125, 
587-4230; blag. Antonia Dolinar 
Nadzorni odbor: predsednica Jo Lea. 
Christine Szendel, Frank Tomažič. 
Zdravniki: vsi priznani zdravniki. 
Zastopniki: za SND na 80 St. Anto­
nia Stokar in Jennie Pugely 
za SDD na Prince Ave. Jennie Pu­
gely; za SND v Maple Hts. Antonia 
Stokar. — Seje se vršijo vsak drug) 
mesec 3. nedeljo v mesecu ob 2. uri 
pop. na v S.N. Domu, 5050 Stanley 
Ave., Maple Heights.

Katoliški borštnarji
DVOR BARAGA ŠT. 1317, REDA
KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV
Duhovni vodja: Rev. Rudolph

Praznik; nadborštnar: David J
Telban; podborštnar: Anthony Ba­
bic, bivši borštnar: Fred Sternisa; 
finančni tajnik: Anthony J. Urbas, 
1.226 Norwood Rd., UT-1-1031; bla­
gajnik: Rudolph V. Germ; tajnik- 
zapisnikar: Alphonse A. Germ, 1033 
Yellowstone Rd., EV-1-3958; nadzor- 
niki: Albert Marolt, Joseph Saver, 
Anthony Vidmar, sprevoditelja: J. J. 
Hočevar, Albert R. Giambetro, bol­
niški nadzornik: James J. Hočevar, 
17805 Lake Shore Blvd. Apt. 208 
(44119) Tel. 481-8923, vratarja, Ray 
Persin, Henry Gilles. Govornik: 
John Persin; Mladinski nadzornik: 
Rudolph Massera, Sr., zdravniki Dr. 
Anthony F. Spech, Lawrence B. 
Ogrinc. Vpisovalec novih članov: 
Frank J. Prijatel, tel.: 845-4440.
Društvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu ob 8.00 zvečer v šoli sv. Vi­
da. Asesment se pobira od 6:30 na­
prej na večer seje.

ST. MARY’S COURT # 1540 
CATHOLIC ORDER OF 

FORESTERS
Spiritual Director Rev. Victor 

Tome, chief Ranger John Osredkar, 
Vice Chief Ranger Larry Spilar, 
Recording Secretary Louis Somrak, 
Financial Secretary John M. Spilar, 
715 E. 159 St. 681-2119, Treasurer 
Anthony Kusfylan, Youth Director 
Louis Jesek, Speaker Robert Som­
rak, 1 year Trustee Anton Grosel, 
2 year Trustee Mrs. Charles Pluscu- 
sky, 3 year Trustee Robert Somrak.

Past Chief Ranger John Petrie. 
Conductors: Bastian Trampuš,
Frank Mlinar, Sick Visitor Anthony 
R. Kushlan, Field Representative 
Frank J. Prijatel, 261-5197. Meet­
ings held every third Wednesday in 
St. Mary’s Study Club Room.

Ameriška bratska zveza
NAPREDEK ŠT. 132 ABZ

Predsednik John Tanko, 181 E. 
264 St., Euclid, O. 732-8930, pod- 
ptedsednik Anthony Zadeli, tajnica 
Adalyne B. Bober, 10268 Page Drive, 
Mentor, O. 44060, tel. 357-7437; 
zapisnikarica Rose Intihar, blagaj­
nik Stanley' J. Bober. Nadzorniki: 
Jos. Braddock, Chas. Delsanter, in 
Mary Golob. Katerikoli zdravnik 
po volji člana. Asesment se pobira 
vsakega 25. v mesecu, od 5:30 do 
7:30 če pa je na soboto ali nedelja, 
se pobira na naslednji ponedeljek 
zvečer. Seje so vsak drugi petek v 
mesecu ob 7:30 zvečer v Sloven­
skem društvenem domu na Recher 
Avenue.

The Maccabees
CAUNIOLA HIVE NO. 493 T. M

Commander Pauline Debevec 
Hon. Lt. Commander Pauline 
Stampfel, Recording Secretary 
Frances Tavčar, Record-Keeper and 
Sick-Benefit Sec. Josephine Stwan, 
1016 E. 72 St., Cleveland, O. 44103, 
Phone: 361-0563. Auditors Frances 
Tavčar, Chairman, Mary Kolegar, 
Ursula Unetič. Representatives 
for the Club of Association of the 
S.N.H.: Frances Tavčar, Josephine 
Stwan. Representative for the Con­
ference of S.N.H.: Josephine Stwan. 
Regular meetings are held the first 
Wednesday of every month at 7 p.m. 
in room #1 of the Slovenian Na­
tional Home, 6417 St. Clair Ave 
Dues will be collected by the Rec 
ord-Keeper on meeting nights ONL- 
frem 6:30 to 7 p.m.

OARNIOLA TENT NO. 1288 
THE MACCABEES

Častni predsednik Thorhas Mlinar,
! Predsednik Louis Dular, podpred­
sednik Carl J. Stwan, Taj. in blag- 
Frances M. Tavčar, 903 E. 73 St., 
361-1918 od 7. zv., zapisnikar Anton 
Zupan. Nadzorniki: Anton Zupan, 
Carl J. Stwan, Louis Fink. Chapl- 
Frank Majer, Sgt.-at-Arms Jos- 
Drobnich, F.M. of G. Louis Može, 
S.M. of G. Joseph Može, Stražar 
Leo Kolegar, Reditelj Jacob Subel- 
— Društvene seje četrto nedelj0 
vsaki drugi mesec v letu 1971 
jan. mar. maj. jul. sept. nov ob 9:30 
dop. v Slovenskem narodnem dom0 
(staro poslopje) v sobi nasproti 
urada SND. Urad zgoraj in uradne 
ure od 2. do 4. pop.

M

ŽENINI IN NEVESTE!
NAŠA SLOVENSKA UNIJSKA TISKARNA 

VAM TISKA
KRASNA POROČNA VABILA 

PO JAKO ZMERNI CENI

PRIDITE K NAM IN SI IZBERITE 
VZOREC PAPIRJA IN ČRK

Ameriška Domovina
6117 St. Clair Avenue

DR. KRALJICA MIRU ŠT. 24 ADZ
Predsednica Agnes Žagar, poo 

predsednica Mary Filipovič, tajni 
ca Alice Arko, 3562 E. 80 St., 341- 
7540, blagajničarka Agnes Žagar, 
zapisnikarica Mary Prosen, nad­
zornice: Josephine Winter, Mary
Prosen, Theresa Janežič. Seje so 
vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
1:30 pop. v Slov. nar. domu na E.

V HOLLYWOODU — Anthony Quayle se priklanja Lau~ 
rencu Olivierju za del filma, ki ga je Quayle ustvaril na 
odru v “Sleuth”. Ko bo svoje delo končal, ima namen iti 
počivat in se sproščat z jadranjem med grškimi otoki.


